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M eghalt
az áruló film

forgatója
Marseille!; en

ellenes kijelentései után is a MarseiUeben I Belátják ezt most már Franciaországban 
most meggyilkolt Barthou külügyminisz- I is, ahol a vasárnapi sajtó már sokkal mér- 
tér, anélkül, hogy a legcsekélyebb tűnte- I sékcltebb hangon ír és remélni kell, hogy 
téstől is kellett volna tartania és bizonyos, I a külföld felzúdulása után teljesen meg 
hogy Sándor szerb királyt sem érte volna I fog szűnni a Magyarország elleni ocs- 
bántódás magyar területen. | mány rágalomhadjárat.

A halott király hazája földjére
érkezett

A marseillei merénylet egyik áldozatát, 
Barthou külügyminisztert már eltemették, 
másik áldozata, a halott Sándor király pe
dig vasárnap hazája földjére érkezett. Az 
egész világ részvéte fordul a gyilkos me
rénylet áldozatai felé és az első napok iz
galmas bizonytalansága után most már 
Európaszerte felülkerekedik az a felfogás, 
hogy a megdöbbentő merénylet következ
ményei nem nemzetközi bonyodalmakban, 
hanem ellenkezőleg, a béke útjainak még 
fokozottabb keresésében nyilvánulhatnak 
csak meg.

A francia rendőrség nyomozása a me
rényletet követő ötödik napon is még sok 
tekintetben nem egyéb sötétben való tapo
gatózásnál. A merénylőkkel kapcsolatban 
annyi ellentmondó adat, olyan sok hamis 
■‘év és annyi hamisított útlevél merült 
már fel, hogy tisztán látni még alig lehet, 
csupán annyi bizonyos, hogy a gyilkos 
merényletet horvátok, tehát jugoszláv

alattvalók követték el. A' prágai hazug
sággyárnak és egy-két felelőtlen francia 
lapnak könnyűvé tették a dolgát az ellent
mondó, zavaros nyomozati adatok, csak ki 
kellett ragadniok egy-két hamis nevet és 
adatot, hogy a gyűlölet sarat fröcskölhes
sék Magyarországra. Az alaptalan, aljas 
vádaskodást azonban nemcsak a hivatalos 
Magyarország utasította már vissza mél
tóságteljes öntudattal, hanem külföldön is 
mindenütt szinte egyöntetűen fordulnak el 
a konkolyhintöktöl. Horvát emigránsok 
Mgyarországon sokkal kisebb számban él
nek, mint például a rosszakaratú Francia- 
országban vagy Csehszlovákiában és Ma
gyarországnak ebbe az ügybe való keve
rése nem egyéb hazug vádaskodásnál, 
amellyel a francia rendőrség gondatlan
ságáról akarják elterelni a figyelmet. Ma
gyarországon nyugodtan átutazhatott bu
karesti és belgrádi gyűlölködő magyar-

Belgrádból jelenti az Avala: A jugo
szláv tengerparton fekvő Spalato városa 
ma reggel már hajnalban lélekbemarkoló 
látványt nyújtott. A házakra fekete zászló
kat tűztek ki, az utcán a lámpákat be
vonták fekete fátyollal és valamennyi üz
let kirakatában az elhúnyt király gyász
keretes, fátyollal bevont képe látható. 
Spalato egész éjjel talpon volt, az utcákon 
csendesen hullámzott a több mint százezer 
főre becsült tömeg, amely az egész jugo
szláv tengerpartról minden közlekedési esz
közt felhasználva a városba özönlött, hogy 
utoljára tisztelegjen a tragikus véget ért 
Sándor király koporsója előtt.

Négy órakor már valamennyi küldött
ség elfoglalta kijelölt helyét. Öt órától 
kezdve a jugoszláv hajóraj ágyúi, vala
mint a parti tüzérség diszlövcsei hangzot
tak, miközben megszakítás nélkül zúgtak 
a város harangjai. Öt angol cirkáló futott 
be Spalato kikötőjébe a Quecn Elisabeth 
parancsnokhajóval az élükön, hogy meg
adják a végső tisztességet Sándor király
nak.

A Stoyan, parancsnok-parton állították 
fel az óriási ravatalt, amelyet teljesen be
borították fekete fátyollal. A ravatal kö
rül elhelyezett magas oszlopok tetején 
fáklyák égnek.

Öt óra harminc perckor jelzik, hogy a 
Sándor király holttestét szállító jugoszláv 
cirkáló, a Dubrovnik, már közeledik s hat 
óra előtt néhány perccel lassan, méltóság- 
teljesen befut a hajó a kikötőbe. Kara- 
gyorgyevics Arzén herceg, a királyi kor
mány tagjai, a szenátus elnöke és a kép
viselőház alelnökének kíséreteben a Dub
rovnik fedélzetére megy és itt történik 
meg a hivatalos átvétel. Kinyitják a kopor
sót és e szertartás befejezése után ismét 
lezárják. Közben Fischer, a Földközi-ten
gerben állomásozó angol hajóraj parancs
noka és Fordes altengernagy egy kis tor
pedónaszádon a cirkáló mellé érkezik a

végső tisztesség megadására. Néhány pil
lanat múlva előresíklik a Colbert nevű 
francia cirkáló is Pietri tengerészetügyí 
miniszterrel a fedélzetén.

Ezután jugoszláv tengerésztisztek a ka- 
tafalkra viszik a koporsót. Amíg lassan 
előrehaladnak és felmennek a katafalk 
lépcsőin, a zenekarok a nemzeti himnuszt 
játszák, a katonai csapatok tisztelegnek, 
a zászlók meghajolnak és a part felett 
alacsonyan szálló hidroplánokból virágok
kal szórják tele a katafalkot. Csak a tü
zérség díszlövései, a hidroplánok motor
búgása és a közönség körében fel-feltörö 
zokogások szakítják meg a csendet.

Sibenik érsek rövid gyászszertartást vé
gez és azután megkezdődik végeláthatat
lan sorokban a tömeg elvonulása nagy ki
rályának földi maradványa előtt. A sor
ban láthatók nemzeti viseletbe öltözött pa
rasztok és parasztasszonyok, akik egész 
éjjel gyalogoltak, hogy elvonulhassanak a 
koporsó előtt. Egyszerűségükben is szép, 
levelekből font koszorúkat hoznak maguk
kal.

Tíz órakor leemelték a koporsót a kata- 
falkról és a királyi különvonatba vitték. 
Arzén herceg, Pietri francia tengerészet- 
ügyi miniszter és más hivatalos személyi
ségek foglaltak helyet a különvonatban, 
amely azután elindult Zágráb felé.

Az útvonalon végig, amerre a menet
elhalad, sorfalat áll a jugoszláv nép.
A különvonatban helyet foglaltak Kara- 

gyorgyevics Arzén herceg, a kormány és 
a képviselőház tagjai, Pietri francia ten- 
gerészetügyi miniszter és más előkelősé
gek. Korosec, a szlovén néppárt volt ve
zére ma reggel szintén Spalatoba érkezett.

Sándor király hétfő délutánig Zágráb
ban marad felravatalozva és ezalatt a la
kosság elvonul ravatala előtt. Hétfőn éj
szaka szállítják a holttestet iieigrádba, 
.ahol a lakosság másíélnapi zarándoíd_._a 
után szerdán lesz a temetés.

London
ű p s e n ^

m egyformán 
teljes hangerővel

ez 02. óriást feladat a 3+2 csöves O r io n
303-as reflejc-super megszerkesztésénél axal- 
fcalmazott tökéletes fadingszabályozással és a  
rádivesövet kétszeresen kihasználó reflex-kap
csolással ugipzóíván teljes megoldást nyert. Tá- 
rúilan teljesítménye, kristúJytiszía nemes hangmi- 
nőséggetjökéletcs belső és külső kiképzéssel párosul.
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Külföldi küldöttségek 
a temetésen

Sándor király temetésén résztvesz a cseh
szlovák kormány képviseletében Malypetr mi
niszterelnökön kívül Benes külügyminiszter, 
dr. Derer igazságügyminiszter és Braddc hon
védelmi miniszter is. Az a küldöttség, amely 
Törökországot képviseli Sándor jugoszláv ki
rály temetésén, elutazott Bclgrádba. A  teme
tés után Tefvik Rüsdi bej tárgyalásokat fog 
folytatni jugoszláv vezető politikusokkal és 
több balkáni vezető államférfiúval a balkáni 
béke megszilárdításáról. A  török küldöttség 
Románián keresztül fog visszatérni Ankarába.

A  lengyel köztársaság elnökét és a lengyel 
hadsereget Sándor király temetésén Wieniawa 
Llugoszoicki tábornok fogja képviselni rend- 
kícüli követi minőségben.

A titokzatos Kraemer 
szerepe

Párisból táviratozzák: A  letartóztatott No- 
vakot és Rcijticsot tegnap átszállították az 
annesi fogházba. A Matin értesülése szerint 
lehetséges, hogy a letartóztatottakat Marscil- 
lebe szállítják s ott központosítják a vizsgálat 
vezetését. A letartóztatottakkal közölték, hogy 
jogukban van ügyvédet választani. Rajtics 
határozottan kijelentette, hogy olyan ügyvédet 
kíván, aki horvátul beszél.

Az összeesküvöbanda tagjai közül eddig 
még Kraemer személye körül lebeg a legtöbb 
bizonytalanság.

Kraemer állítólag a Parisban működő 
összeesküvők csoportvezetője volt.

Aixban szintén jelen volt a Negrc Coste nevű 
nagysállóban Kaelemen és bűntársai társasá
gában. Egyes jelek arra vallanak, — Írja a 
Petit Párisién, — hogy

Kraemer nem más, mint az a Szabó, aki
az összeesküvőket Zürichben utasítások

kal látta el.
A legrissebb jelentések szerint nincs kizárva, 

hogy Kraemer igazi neve Kvatemik Egon. Az 
aixi nagyszálló személyzete ugyanis a rend
őrség által rendelkezésre bocsi f^tt fényképek 
között Kvaternik fényképében ismert rá Krae- 
merre.

A kínvallatás 
részletei

Londoni jelentés szerint csaknem vala
mennyi lap párisi jelentése kiemeli, hogy 

a  merénylettel gyanúsított vádlottakat 
napokon át tartó kínvallatásszerü fag

gatásnak vetették alá.
A  Sunday Referee párisi jelentése szerint 
Pospxsilt szerdától szombatig nem hagyták 
aludni.

Cheron lemondott
Párisból jelentik: A lapok érdeklődése a 

fnarseillei merénylet politikai következményei 
felé fordul. Megemlítik, hogy egy időben arról 
beszéltek, hogy Doumergue miniszterelnök be
nyújtja kormánya együttes lemondását, de 
IDoumerglie sohasem szerette a kockázatos és 
bonyolult megoldásokat és most is úgy határo
zott, hogy kormányát csupán kiegészíti. Ezt 
a lépésit mindenki helyeseli. Rendkívül sze
rencsésnek tartják, hogy Láváit bízták meg 
a külügyminisztérium vezetésével, mert így 
Barthou munkájának folytatása biztosítva van. 
Ché.ron igazságügy miniszter felajéinlotta a le
mondását, hogy így elkerüljék az újabb nehéz
ségeket, .Utódául több szenátor nevét említik.

A filmriporter is áldozatul 
esett amarseillei merényletnek

Párisból jelentik: A Matin jelentése 
szerint Dascome moziriporter, aki a mar- 
seillei merényletről filmfelvételt készített 
és szerencsésen elkerülte a királygyilkos 
golyóit, tegnap agyvérzés következtében 
meghalt.

Marseillei jelentés szerint Georges tábor

nok állapotáról vasárnap délelőtt 9 órakor 
a következő orvosi jelentést adták ki: „A  
beteg érverése 80, hőmérséklete 36.8, lélelt- 
zetvétel száma 20. A tüdővérzés vissza
fejlődőben van.”  Georges tábornok álla
potáról ezentúl naponként csak egy orvosi 
elentést adnak ki.

Nyugtalanító jelenségek
Rómából jelentik: A Messagero ma reg

gel megállapítja, hogy
Jugoszláviában a nyugalom csak kül
sőleges és a valóságban az országban 
igen is vannak nyugtalanító zavarok.
A magunk részéről — írja a lap, — nem 

akarjuk hangoztatni és terjeszteni ezeket 
a híreket, amelyek Jugoszlávia belső nyug- 
talanságáró.l keltek szárnyra, mert nem 
akarjuk a helyzetet súlyosabbnak feltün
tetni, mint amilyen. De lehetetlen, hogy 
ne vegyük észre, hogy milyen igyekezettél 
akarnak egyes körök Jugoszláviában na
gyobb zavart és izgalmat kelteni és esetleg 
később jóvátehetetlen bajokra vezetni a

nemzetet. A hireket a sajtó nem közölheti, 
de ezek szájról-szájra terjednek a nép kö
rében és különösen a leglobbanékonyabb 
csoportok körében. Tegnap délután arról 
beszéltek, hogy olasz csapatokat vonnak 
össze a jugoszláv határon, továbbá azt a 
hírt terjesztették, hogy a szófiai olasz kö
vetséget levegőbe röpítették és Jugoszlá
viában és Spalatóban olaszellenes pogro
mokat rendeztek. Ezek a hírek nem felel
nek meg a valóságnak, de nyilván az a 
céljuk, hogy a nép gyűlöletét egy bizonyos 
irányban polarizálják és ugyenkkor el
tereljék a figyelmet az ország belső bajai
ról.

Angol lapok a magyarellenes 
őrült koholmányokról

Londonból jelentik: A Sunday Times hosz- 
szabb tanulmányban fejti ki, hog^r Marseille 
és Szerajevó közutt nincs politikai párhuzam. 

Sándor király megöletnének nem volt 
nemzetközi indoka,

válósbínüleg Radics, a ragyogó képességű 
horvát vezér megöletésése miatti bosszúból 
gyilkolták meg. A horvátokat meg lehetett 
volna nyerni föderális engedményekkel, ellen
ben Sándor elkobozta atyja alkotmányát és 
mint zsarnok, habár mint jóindulatú zsarnok, 
uralkodott. A  merénylet, akár Hcrvátország- 

i. akár máshol tervezték, 
belpolitikai bosszú műve volt, nem pedig 

más ország politikai bosszúműve, 
ha bizinyossá válik, amit mondanak, hogy az 
Összeesküvők főhadiszállása Magyarországon 
volt, ez legfeljebb csak azt jelentheti, hogy 
Horvátországban túlságosan forró volt a ta
laj nekik. A gyilkosság nem állott semmiféle 
nemzetközi politikai tervvel vagy törekvéssel 
összeköttetésben, egyetlen országnak sem

válhatot volna hasznára, mert via egyetlen
egyetlen hatalom sem akar háborúról hallani.

A Bunday Express hosszabb cikkben be
széli el, hogy Sándor király voltaképpen bizal
masának, Dimitrievicsnek, másnéven Apisnak, 
a bikának lett az áldozata. Apis, a bika, készí
tette elő Ferenc Ferdinánd főherceg megöle- 
gyilkosok bosszúmüvétöl épúgy halt meg, 
mint Ferenc Ferdinánd főherceg.

Garvin az Observerben írt vezércikkében a 
legélesebben elítéli a marseillei gyilkosságo
kat, hangoztatva,

mégha a gyilkosok útlevele hamisítvány 
is volt, valójában jugoszlávok voltak, 

Sándor király alattvalói.
A  vezércikk hangoztatja, hogy a jugoszláv 
kormányzótanács egyik legsürgősebb feladata 
az Olaszország és Magyarország elleni izga
lom lecsillapítása, amely országokat őrültül 
azzal vádolják, hogy a Jugoszlávia integri
tása elleni összeesküvéseknek adtak volna me
nedéket.

REVÍZIÓ ELŐTT
A TEJRENDELET

Országos már az a tiltakozás, amely a mai 
tejrendelettel szemben megnyilvánul. Trmlök 
és fogyasztók egyaránt zúgolódnak, követelik 
erélyesen ennek a nagyfontosságrj problémá
nak sürgős revízióját. A  földmívelésügyi mi
nisztériumban a panaszok és sajtótámadások 
eredményeképpen Kállay Miklós miniszter és 
Mayer Károly dr. államtitkár vezetésével 
már dolgoznak egy jobb és reálisabb tejren- 
deleten. A miniszter, nagyon helyesen, meg
hallgatja az érdekképviseletek vezetőit, meg
beszéli velük az elkészítendő tejrendelet rész
leteit és ezeknek a tárgyalásoknak alapján 
akarja lkészíteni a várva-várt és nagyon 
sürgős tejrendeletet. A  napokban ül össze ta
nácskozni a miniszter Lukács György nyu
galmazott miniszterrel, a Budapestkömyéki 
őstermelők Szövetségének elnökével, aki ér

dekes tervekkel keresi fel a földmívelésügyi 
minisztert. Lukács György ezzel kapcsolat
ban a kővetkezőket mondotta a Magyar 
Hétfő munkatársának:

— Nem vitás az, hogy a mai tejrende

let, így ahogy van, tarthatatlan. Ez a tej
rendelet a legnagyobb elkeseredést vonta 
maga után. Én szövetségem képviseletében 
keresem fel Kállay Miklós földművelésügyi 
minisztert, akinek elő fogom terjeszteni 
elgondolásaimat. Elsősorban o kontingens 
szétosztásával fogok foglalkozni, majd ja
vasolni fogom, hogy az árkiegészítő járu- 
ck a 53 filléres tej mellett tehenenként 
havi négy pengőben állapíttassák meg. Ja
vasolni fogom azt is, hogy egy tehén min
den körülmények között járulékmentes le
gyen. Kérni fogom továbbá, hogy a hátra
lékos járulékokat teljesen töröljék el, 
mert a csempészés és a kartel teljesen el
sorvasztja, sőt már el is sorvasztotta a 
termelők anyagi erejét. Javasolom még 
azt is, hogy a régi milimárik, akiknek jo
gaik vannak, zárt területre naponta SS— 
35 ezer liter tejet vihessenek be, megálla
pítva a be- és kilépés helyét és ezzel meg-
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arra, hogy a HEZOLITE-RAPID meg
oldotta a modern borotválkozás 
problémáját, — mert víz, szappan és 

ecset nélkül

1 perc alatt
tükörsimára borotválhatja arcát. 
Bársonyos üde arcbőre lesz és meg
szűnik az arc száraz fellcapartságaPróbadoboz 2 4  fillér
eredeti doboz P 1.50, óriási tubus

2.— pengő
Kapható minden szaküzletben és a 
készítő D r. Ü O I.CZ EK  vegyész:
illatszertárában: T e r é z -k ö r ú t 8

gátolva a csempészést. Az ipari tejre vo
natkozóan az az elgondolásom, hogy zárt 
területen csakis kijelölt helyen árusíthas
sák és az Országos Tejgazdasági Bizott
ság fenhatósága alá tartozzék. Tekintve, 
hogy a miniszter meghallgatja az érdekel
teket ás csak azután hozza meg az új ren
deletet, remélem, sőt hiszem, hogy az új 
tejrendelet a közérdeket fogja szolgálni. 
Úgy értesülök különben, hogy a tejrende
let rövidesen minisztertanács elé kerül. 
Még meg akarom jegyezni: olvastam a 
múltkor a Magyar Hétfő-ben Dán György 
Béla cikkét, amelyben azt proponálja, 
hogy skandináv mintára kényszerlevágás
sal akadályozzák meg a tejtúltermelést. 
Ezt a módszert ellenzem, még pedig azért, 
mert a tehén nemcsak tejet ad és elpusz
títása visszahatással lenne a mezőgazda
ságra. Ez a rész is szóba fog különben 
Kállayval folytatandó tárgyalásaim során 
kerülni.

Ezután Koos Mihály, nyugalmazott állam
titkárhoz fordultunk, aki, mint az Országos 
Mezőgazdasági Kamara vezére, nagyon érde
kesen világította meg a tejproblémát.

— A tejkérdésról nem lehet egyéb igen fontos 
vonatkozásaiból kiszakítva egyoldalú szem
pontból beszélni. A  tej mikénti értékesítésé
től függ az állattartás lehetősége, ettől pedig 
a takarmány értékesítésen és trágyatermclésen 
keresztül az ország földjének termöereje. Azt 
jelenti ez, hogy ha a tej rossz ára miatt nem 
érdemes az előállítása, szenved miatta a me
zőgazdaság többi ága is. A  tej árát tehát 
minden körülmények között fenn kell tartani 
olyan színvonalon, ami mellett termelni, ille
tőleg tehenet tartani érdemes. Ez ma úgy
szólván minden ország súlyos problémája és 
nyilvánvaló, hogy mi sem bízhatjuk sorsára 
a tejet kereslet és kínálat szépen hangzó, de 
a gyakorlatban veszélyeket rejtő jelszaváért.

—  Az érvényben lévő tejrendeletnek külö
nösen az a része bír döntő Jelentőséggel, hogy 
Budapesten a nyersen fogyasztásra kerülő 
tej felhozatalára megállapított keretek be is 
tartassanak. Épp itt van a hiba. Rendkívül 
sok tej kerül Budapestre csempész úton ma is, 
élvezve a megállapított árakat és mentesülve 
attól a tehertől, amit a törvényesen felhoz
ható tej a közösség érdekében visel. És ezt a 
nagyarányú csempészetet, ami anélkül, hogy 
a fogyasztóknak használna, egyeseknek je
lent külön előnyöket, nem sikerült megaka
dályozni. Felmerül tehát a kérdés, végre kell-e 
hajtani egy rendszabályt, aminek a teljes 
végrehajtása a közösség érdekében áll, vagy 
el kell ejteni, mivel egyesek a maguk érdeké
ben kijátsszák azt és ezzel illuzóriussá teszik 
eredményeit? A tejkérdésben e pillanatban 
erről kell dönteni. De akármire határozza is 
el magát a kormányzat, azzal tisztában kell 
lennünk, hogy a tejkérdés ma a mezőgazda
ság egyik legfájdalmasabb sebe, 'm it  min
den áron meg kell gyógyítani. Aki pedig gyó
gyítani akar, nem állhat tétován a beteg 
ágya mellett és aki operál, nem rettenhet 
vissza minden csepp vértől, amivel az életet 
lehet megmenteni.

Tény azonban, hogy a földmívelésügyi 
minisztériumban megindult az erős munka 
a tejrendelet revíziója érdekében. A ma
gyar sajtó egyöntetű támadása, elsősorban 
a Magyar Hétfő tárgyilagos tejcikkei meg
tették hatásukat, A jelek szerint a tej- 
fronton készül már a rég esedékes revízió, 
amelyet úgy a termelők, mint a fogyasz
tók már türelmetlenül várnak.
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iiü ilö s  Gyula csütörtökön este utazik 
Varsóba, vasárnap érkezik vissza
Pénteken aláírják a lengyel-magyar kulturális egyez
ményt: A magyar miniszterelnök varsói programmja
miniszterelnöknek réo-Ato „ ,______ _____________ ____ - __ jj t-__ _______________l___Gömbös Gyula miniszterelnöknek régóta 

várt varsói útjára e héten sor kerül. Göm
bös Gyula kíséretével csütörtökön utazik 
el Budapestről és a tervek szerint két na
pot tölt a lengyel fővárosban. A miniszter
elnök varsói programmját, amely eddig is
meretlen volt, beavatott helyről származó 
információ alapján a következőkben ismer
tethetjük:

Gömbös miniszterelnököt a határon Ma- 
tuska követ és Lubienski tanácsos fogad-
ják. A pályaudvaron pedik Kozloioski Leó 
dr. miniszterelnök vezetésével a kormány 

’ i üdvözlik Gömbös Gyulát. A minisz
terelnök a magyar követség épületében fog 
lakni. Megérkezése után rövid tanácskozást

tart a magyar követség vezetőivel, majd 
Beck Belügyminisztert látogatja meg, aki
vel hosszabb tárgyalást folytat. Utána a 
lengyel miniszterelnök látja vendégül ebéd
re magyar kollégáját, majd Gömbös elhe
lyezi koszorúját az ismeretlen lengyel ka
tona sírján. Első nap még meglátogatja 
Gömbös a Bem-apóról elnevezett hadtestet 
is. Ezt a látogatást követi a Kaspozki he
lyettes hadügyminiszternél megtartandó 
uzsonna, majd Gömbös miniszterelnök kí
séretével Beck külügyminiszterhez megy 
vacsorára.

Másnap megtekintik a magyar vendégek 
a lengyel légi kikötőt, majd egy órakor alá
írják a lengyel-magyar kulturális egyez
ményt. Ezután Gömbös Gyula megjelenik 
Lengyelország elnökénél, aki vendégül látja

ebédre. Ezen az ebéden résztvesz az egész
lengyel kormány. Ugyanaznap délután Göm
bös a magyar követségbeli lakásán nyilat
kozik a sajtó képviselőinek, majd megjele
nik a magyar-lengyel társaság teáján. Este 
a magyar követség estélyt ad, amelyen 
megjeleni a lengyel társadalmi élet vala
mennyi kitűnősége. Másnap reggel, tehát 
szombaton Gömbös Krakkóba utazik, ahol 
megtekinti a várost, majd onnan egyene
sen hazajön Budapestre, ahova vasárnap 
este érkezik meg.

A miniszterelnök varsói útja elé nagy 
érdeklődéssel tekint a lengyel sajtó. Máris 
nagy tudósítások számolnak be a lengyel- 
magyar együttműködésről és a varsói la
pok mind nagy bizalommal tekintenek 
Gömbös Gyula lengyelországi utazása elé.

oz éfiségsztrájkoló pécsi 
ynyamunkások fogvatartó!- 
fák a leküldött segédmunká

sokat
„Még 73 órárig bírjuk az éhezést" — 

üzenték a sztrájkolók
Pécsről jelenti a Magyar Hétfő tudósí

tója: A Dunagözhajúzási Társaság bányái
ban — mint ismeretes — már negyedik 
napja tart a péesvidéki bányászok sztrájk
ja. Vasárnap továbbfolytatódott a hatal
mas arányú, tiinttető éhségsztrájkkal ösz- 
söekötött bérmozgalom. Jelenleg 950 mun
kás folytatja az éhségsztrájkot a tárnák
ban, 2—300 méterrel a föld színe alatt.

A telepeken óriási az izgalom. A tárnák 
lejáratainál kétségbeeseten várakoznak a 
sztrájkolók családtagjai. Percenként ellen
tétes hírek kerültek forgalomba. Kora del
eiét arról beszéltek, hogy többszáz mun
kás eszméletlenül fekszik, sőt már halálos 
áldozatai is vanank az éhségsztrájknak. 
Ezeket a híreket nem erősítették meg. A 
bánya igazgatósága délelőtt 10 órakor 
szükségmunkásokat küldött le a tárnákba, 
hogy a szükséges munkálatokat elvégez
zék. Főleg a szellőztetési és világítási sze
relvények ellenőrzése volt a szükségmun
kások feladata. A sztrájkoló munkások 
foglyul ejtették a leküldött munkásokat.

Délután üzenetet küldtek atárnák me
ll ében levők, akik bámulatos erővel bírják 
a közel négynapos éhezést, sőt gyakran 
Hallatszik fel hangos énekük.

— Még hetven óráig bírjuk az éhség
sztrájkot —  üzenték a sztrájkolók. — 
Nem megyünk fel, inkább itt pusztulunk 
mindannyian, ha nem teljesítik kívánsá
gainkat!

V I)GT bányaigazgatósága, amikor tu
domására jutót, hogy hétfőn a péesbánya-

t pi keresztényszocialista munkások is
• *1 akoznak az' éhségsztrájkhoz — hogy

■ vába történő leszállásukat megaka- 
• k —, vasárnap délután kihirdette, 

v a pécsi medence valamennyi bányá-
an hétfőtől teljesen beszünteti a terme- 

iest
V bánya igazgatósága és a sztrájkolók 

w ‘ t ií között még nem indultak meg a bé- 
;<ű!trí>* tárgyalások. E s z t e r g á l y o s  
J ’os és B r o g l y  József országgyűlési
• pvis°Iők kívánnak alapot találni a sztrájk 

m< "s/,0 ítélésére. A hatóságok és a pécsi 
û ví't zség is beleavatkoztak a sztrájk 
űí;yú’oe és a békés megoldást kívánják elő
segíteni.

S z a b  o 1c s Rezső bányafotanácsossal 
beszél test folytatott a Magyar Hétfő
tudósítója:

—■ A telepen semmiféle rendzavarás nem 
történt — mondotta a főtanácsos.  ̂ _

A pécsbányatelep! keresztényszocialista 
munkások vasárnap gyűlést tartottak, 
amelyen több mint 2400 munkás vett reszt. 
Amint T o b l e r  János országgyűlési kép
viselő elmondotta munkatársunknak, a 
gyűlés kimondta a sztrájkhoz való csatla
kozást.

i pápa rádió szózata
atikánvárosból jelentik: A 
:si eucharisztikus kongresszus a 
ól, amelyen Pacelli bíboros Buenos- 
esben vasárnap fgpyes PaP* se® . 
nagvmisét celebrált, a Szentatya v 
délután rádió útján küldte J ?
entiniában összegyűlt katolikus hívok

Autó és tejeskocsi
súlyosklmenetelfifi össze

ütközése Pestújhelyen
Vasárnap délelőtt telefonon jelentették a 

ráskospalotai mentőknek, hogy a pestúj
helyi Templom-téren súlyos kimenetelű 
szerencsétlenség történt. Egy autó össze
ütközött egy tejeskocsival és a gépkocsi 
egyik utasa életveszélyes sérüléseket szen
vedett.

Szombaton délután Roller István 33 éves 
MÁV géplakatos, aki Rákospalotán az 
Eötvös-utca 161. számú házban lakik, négy 
ismerősével gépkocsin egy esküvőre ment 
Budapestre. Vasárnap reggelig tartott a 
mulatság és azután hazaindultak. Először 
a Pestújhelyen lakókat akarták hazavinni. 
Amikor az autó a pestújhelyi Templom
térre érkezett — eddig még meg nem álla
pított körülmények között — összeütkö

zött egy tejeskocsival. A gépkocsin ülők 
közül Roller István széles ívben a tejes
kocsi rudjára zuhant, majd véresen esz
méletlenül terült el az úttesten. A gép- 
kocsei többi utasa csak jelentéktelen sérü
lést szenvedett.

Telefonon értesítették a szerencsétlen
ségről a rákospalotai mentőket. A mentő
orvos megállapította, hogy a géplakatos 
bordatörtést és más súlyos sérüléseket 
szenvedett. A szerencsétlen fiatalembert 
életveszélyes állapotban a Máv kórházba 
számították. Nyomozás indult a súlyos ki
menetelű baleset részleteinek megállapítá
sára és annak eldöntésére, hogy kit terhel a 
tejeskocsi és a gépkocsi összeütközéséért 
a felelősség.

Mindent
a vevőnek!

I Un
I.

magas, slupfos, 
elegáns fazon P 5 - 5 0 1

Ssikos nadrág gyermeknek - 7 0 j CharmeuSB combíné 2-50 
Bélelt nős nadrág 1 .5 0 : Svaicí kötésű combiné 1.7 5

.  küUeje csikóé i&űuolyemből kis hibával P m | linóin bordás anyagból....................... P
W  _____ _________________________ • ~ ________________________ '

I „Viscosa" női harisnya strapabíró,  
kis  h ib áv a l  P i . - |

m  tölcséres mosdkesztyu 6 0
tföi trikókesztyu » 7 a

Jó meleg —........... . P
NOi kesztyű 1 _

végig bélelt, több színben P 11

Férfi Kappa bőrkesztyű 3 .9 0
női toicséres nappa bőrkesztyű 4 .9 0

kézzel varrott, barna...............................P “
Belelt üörkesztyü nűi csattog 3 .9 0

barna Nappa kötött béléssel ............ ~  P

Bélelt sehiem harisnya külseje tinóm műse- M  Q A  
lyemből, legfokozot- f  
tabb tartósság___P i

Bélés-kesztyű _  7n
finom puha meleg anyagból.-...-.....^ P ■ * »

Tesiszlnű bélés harisnya 1 -—  
Mattselyem harisnya 1.50

inom müselyemből......... ................. .... P

Reggeli kOntOs
női komplett nagyság, divatszlnek — — P

hói  meleg harisnya .  3 5  

Gyermek pylamaoitOny 3 .3 0
legjobb meleg flanelből 1-cs nagyság P

Férfi pyjamaöltony 5 .4 0
komplet nagyság nagyon jó flanelből— P 

finom .Mattlassé" g  g Q

Finom kötött ruhák, kötött blúzok, pulloverek, sport kötött ruházat 
Összes áruim a  nálam megszokott finom m inőségek!
Alacsony á ra k ! Vidékre postán, utánvéttel

HEIUG h aN sn u ah S za

RÁKÓCZI OT

v ilá grészen  hordják már a

P A N N Ó N I A
b a r a n y b o r  - h á z i c i p ő t

v tI n o z z á z

Kiss Menyhért
a költő, meghalt

Kiss Menyhért tanár, a kiváló költő, volt 
képviselő, vasárnap váratlanul meghalt. Ha
lála városzerte nagy részvétet keltett.

OS ITfiLYSOUSJEGY FOELÁHUSlTÓ
e lfo g a d  m egrencU l é t e k e t  
lévaiban, 
levaleTŐ lápon
telefonon. t$ ,

Tclefotw
2S-6-4?

BÜDfiP EST
f t O D U Ó S S Y  U T S S

Trettina Jenő ás az Eternit 
panama a Kúria előtt

Ismeretes az a büntigy, amely hónapokon 
keresztül foglalkoztatta a közvéleményt és 
amelynek vádlottja Trettina Jenő volt. Tret
tina 20.000 pengőt csalt ki az Ibusztól azzal, 
hogy meg tudja gátolni a parlamentben az 
Ibusz elleni támadások folytatását. Trcttxnát 
ai  Ibusz feljelentése alapján helyezték vád 
alá és a törvényszék tíz havi börtönre ítélte. 
Az Ítélőtábla ezt az ítéletet tizennégy havi bör
tönre változtatta át. Trettina fellebbezés foly- 
tán kerül az ügy kedden a Kúria elé. Az ügy 
referense dr. Pazár István lesz.

Ugyancsak a Kúria ítél szerdán az Eternit- 
panama ügyében. Itt, mint ismeretes Czárán 
Péter miniszteri tanácsos a fővádlóit, akit 
megvesztegetéssel vádol az ügyészség. Czá* 
ránt a törvényszék elítélte, az ítélőtábla azon
ban felmentette. Végsöfokon szerdán a Kúria 
ítél a nagy port felvert bűnügyben.

Eltemettük Mihlósbácsit
Vasárnap temettük el Miklós Sámuelt, 

Miklós Andor édesapját, akinek halála osz
tatlan részvétet kelt mindenütt, ahol a derűs 
kedélyű, nemes öregurat ismerték. Miklós 
bácsit az újságírók évtizedek óta a maguk 
körébe számították, hiszen az öregúr rég
óta legjobban ott érezte magát, az újságírók 
és művészek társaságában. Miklós Andor 
fiatalon történt tragikus elhúnyta megren
dítő csapás volt a 85 éves öregúrra, aki 
ettől a csapástól már nem tudott magához 
térni. Addig híven ellátogatott a szerkesz
tőségbe, pontos időközökben megjelent reg
gelenként és bármilyen nagynevű látoga
tója volt Az Est-lapok főszerkesztőjének, 
az apáé volt az elsőség: Miklós Andor, aki 
rajongásig szerette és tisztelte édesapját, 
legnagyobb munkája közben is tudott ma
gának időt szakítani, hogy egy-egy félórát 
együtt töltsenek. Miklós Andor, a legkedve
sebb fiú meghalt, az apa is búcsúzott az 
élettől és követte az örök nyugalomba 
nagynevű gyermekét.

Hevesi Simon főrabbi mondott gyászbeszé 
det. A Opera kórusának gyászdalai után A 
Est, a Magyarország és Pesti Napló szer 
kesztőségeinek és kiadóhivatalainak koszorúi 
helyezték el a síron,
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r THER é s  T Á R S A
a m kir. osztályso rsjáték fóárusltói

T eréz-k örú t!9 . Aradi-u. sarok 
Rendeléshez leve lező lap  Is elegen dő!

TELEFON :
28-7-43

J ’ Ü G G U S E
IRTA: DÁN GYÖRGY BÉLA

Eldördültek a gyilkos revolvergolyók s a 
la rbár merénylet nyomán világszerte fel- 
zudult a felháborodás és részvét hangja. 
Kétségtelen, hogy a diktátoroknak számol- 
niok kell azzal —  és szegény Sándor király 
is számolt vele — , hogy diktátorságukat az 
elkeseredés bizonyos fokán megölésükkel is 
kísérlik megdönteni. A z orosz-mandzsu há
ború óta a Balkán felé vergáló cári Orosz
országtól, nemcsak a pánszláv vezetését, 
hanem a „cári sorsot" ,  a cárok sorsát is 
örökölte Sándor király. N agy meglepetés 
lehet a jöv ő  történészei számára a demo
krata liberalizmus X IX . századbeli és XX . 
század eleji domináló szerepe után a ma 
m ár úgyszólván általános diktatúra-rend
szer. A  demokratikus parlamentárizmus 
utolsó mentsvára, Franciaország ép most 
adja fel dem okráciáját. Gaston Doumer- 
gue néhány nap előtt rádióelőadá
sában —  amely érthetetlenül alig keltett 
Európában figyelm et — , a jelenleginél jó 
val autokratikusabbb reform tervet terjesz
tett elő: a premierminiszter (miniszterel
nök) premier-ségét, primátusát, hivatalosan 
nem ismerte a francia alkotmány s en
nek lerögzítésében akarja Doumergue —  az 
utóbbi napok eseményeitől m ég jobban be
folyásolva —  megszabadítani a francia 
kormányzatot mostani demokratizmusától 
s a jelenlegi hangulatban talán m eg is fog  
kapni minden felhatalmazást.

A  francia sajtó felháborodásában egy
hangúlag osztozik minden becsületes em
ber, bármilyen állást is foglaljon  a fentebb 
említett kérdéssel szemben. Az élettel nincs 
joga  senkinek sem rendelkezni és az állam
nak természetes kötelessége mindenki életét 
megvédeni. Érthető tehát a francia újságok 
,J ’accuse” -e, mert a francia rendőrség —  
Valljuk m eg —  ez esetben valóban nagyon 
gondatlan volt. A ki m ár kért felvilágosí
tást egy  marseillei (vagy párisi) és egy 
m agyar rendőrtől, az m indjárt észrevette 
azt a különbséget, ami mindent megmagya
ráz és aki já rt már a marseillei Palace de 
Bourse-on, az tudja, hogy hány felől össze
torkoló utcák komplikálják azt a helyet, 
ahol a királyt meggyilkolták és ahol külön
legesen alapos védelemre és előkészületre 
lett volna szükség.

Bennünket magasabb szempontok vezé
relnek és az előbbieken túl csak azt 
állapítjuk meg, hogy soha senkinek 
Semmi körülmények között joga  ilyen 
orvgyilkosságra nincs. Nem meglepetés, 
hogy a szabadságát nélkülözni nem 
tudó szláv vér feltám ad elnyom ója el
len, de a m erénylő akármelyik szláv 
nemzet fia  legyen is, helytelen, s immár po
litikailag és a történelem kapcsolatainak 
tanúsága szerint is hibás lépésre ragad
tatta m agát ezzel a tettével. Mi a „J'ac- 
cuse” -t ezért feljebb kell, hogy továbbít
suk, nem is egy nemzethez, m ert hiszen az 
nem' részes benne, hanem az Emberhez, aki 
nem élhet az erőszak jogával, legfeljebb 
visszaélhet vele. Emelkedettebb és tisztul- 
tabb erkölcsi felfogással lehetetlen gyilkos
ságra vetemedni.

Am ikor L loyd George-hoz megérkezett 
S gyilkosság hire, így  szólt: Hála Isten, 
hogy horvát volt a gyilkos. —  Mindenesetre 
nemcsak gonosz, hanem ügyetlen és átlát
szó az a rágalomhadjárat, amely Magyar- 
országot szeretné belekeverni valamikép
pen ebbe adologba. A m agyar nemzet is áll 
olyan fokon, hegy ilyen eszközökhöz nem 
folyamodik és történelmünk —  hála Isten
nek — , szűkölködik ilyen példákban; míg 
más, ránk kígyót-békát kiáltó nemzeteké; 
sokkal több machiavellismust mutat fel.

M agyar embernek csak egyetlen érzése 
lehet a történtekkel szemben: mélységesen 
elítélni ezeket az orvgyilkosságokat és 
részvéttel gondolni olyan emberekre, akii: 
Utóvégre hazaszeretetből követték azt a 
felfogást, amely miatt a gyilkos golyó ál- 
flozaául estek.

Á l l á s h a l m o z á s t

s e g í t  e l ő
a MenetJegyiroda

Ú j a b b  p a n a s z o k  a z  i d e g e i *  
f o r g a l m i  s z e r v e z e t  e l l e n

Legutóbb részletesen foglalkoztunk 
azokkal a panaszokkal, amelyek a V i
gadó-téri Menetjegyiroda ellen felmerül
tek. Megírtuk, hogy a M enetjegyiroda 
egyik-m ásik tisztviselője nem já r  el 
olyan pontossággal és udvariassággal a 
felekkel szemben, m int ahogy azt meg 
lehetne kívánni, azonban mindeddig nem 
történt tudtunkkal semmi ezeknek a pa
naszoknak az orvoslása érdekében. K í
váncsian várjuk, hogy Bársony Oszkár 
igazgató végül képes lesz-e rendet terem
teni a m agyar idegenforgalom  érdeké
ben, mert ha nem, úgy másnak kell a 
kezébe venni a rendcsinálás munkáját.

A  meginduló vizsgálatnak azonban 
figyelembe kell vennie azt a rengeteg 
újabb panaszt is, amellyel olvasóink fe l
keresnek bennünket. E  panaszok közül 
csak a következőket ragadjuk k i:

Jogos ellenhatást vált ki az a körül
mény, hogy a Menetjegyirodánál elősegí
tik az álláshalmozást. Van a vállalatnak 
sok olyan tisztviselője, aki MÁV nyugdí
jas vagy nyugalmazott katonatiszt. Van
nak a nyugdíjas vasutasok között olya
nok, akik 300—500 pengős nyugdijat kap
nak havonta és emellett még felveszik 
sokszor magasra rúgó fizetésüket a Me
netjegyirodánál is. Ezzel legalább 15— 20 
állásnélküli ember elöl veszik el a kenye
ret, ma, amikor az egész vonalon harcot

indítottak az álláshalmozás ellen.
Vannak olyan panaszok is, amelyeket 

a M enetjegyiroda részéről cáfolnak 
ugyan, hogy a vállalat vezetősége nem ad 
felvilágosítást az alkalmazottaknak a 
Nyugdíjalapról. Állandó panasz az is, 
hogy a filléres vonatok jegyet néha már 
az első félórában is érthetetlen módon 
nem kaphatók a Menet jegyirodában és 
sokszor azok is jeg y  nélkül kénytelenek 
távozni a Vigadó-térről, akik már hétfőn 
reggel 8 órakor sorbaállnak, hogy az 
iroda nyitásakor azonnal a pénztárhoz ke
rülhessenek. Erre vonatkozólag a Me
netjegyiroda vezetői azt hangoztatják, 
hogy minden gyanú elkerülése céljából 
maguk kérték a, MÁV-tói, küldjön ki 
tisztviselőket a jegykiadás ellenőrzésére, 
nehogy felmerülhessen az a vád, hogy a 
M enetjegyiroda félretesz bizonyos számú 
jegyet. Lehet, hogy ez az ellenőrzés csak
ugyan folyik, azonban mégis tény az, 
hogy a filléres jegyek  sokszor érthetetlen 
módon már hétfőn kora reggel nem kap
hatók és ezt a rejtélyt is mindenesetre 
tisztázni kell a vizsgálatnak.

Érdeklődéssel várjuk és velünk együtt 
várja  a közönség is, hogy m ikor fognak 
végre rendet teremteni a M enetjegyirodá
nál és mikor szüntetik m eg azokat a vlsz-
szásságokat, amelyek annyi panaszra ad
nak okot.

Mii csinált a „majsztramné", 
amig a mester a cipőket talpalta..

Egy kispesti c ip é sz  felesége iúgköoldattaS akart  
megvakitang egy rág alm azó  tanoncot

Egy nientöesemény és a vele kapcsolatos 
rendőri nyomozás során érdekes külvárosi tör
ténet fejezetei elevenedtek meg. Egy harcias 
asszony lugköoldatot öntött egy tanonc ar
cába, mert az a férjének külötibözö híreket 
mesélt el hódításairól, amelyek nem feleltek 
meg a valóságnak.

A kis történet Kispesten a Zrínyi-utca 206. 
számú házban pergett le. Itt lakik Belianszki 
József szorgalmas cipészmester, feleségével 
és csinosságáról híres leányával. A mester be
csülettel javítgatja a rokkant cipőket és az 
üzlet fellendülését várja. Leányának udvar
lója van, aki viszont Zcsszer Miklós 14 éves 
tanoncnak jóbarátja. Az inas is Kispesten la
kik a Szent Imre herceg-út 170. számú ház
ban.

Zesszer gyakran találkozik Belianszki leá
nyának hűséges udvarlójával és majdnem, na
ponta látogatást tett a cipészmester lakásá
ban. Olyankor is, amikor a mester a műhely
ben talpaltt sarkalt vagy éppen új cipőt ké
szített.

Néhány nappal ezelőtt a tanonc felkereste 
a mestert a műhelyben.

—  Majsztram uram — mondotta, —  én jó 
barátja vagyok leánya jövendőbelijének és 
hát ezért el kell mondani azt, amit ynagánál 
láttam. ..  Hát bizoyiy a felesége körül legycs- 
kedik a maguk albérlője . . .

Hogy tulajdonképpen mi is történt a lakás
ban, amíg a mester a cipőket talpalta, nem 
lehet tudni, ellenben hangos csaléidi jelenet 
jéitszódott le, amikor Belianszki József haza
érkezett.

Vasárnap délelőtt folytatása lett az esetnek 
és az inas árulkodásának. Belianszkiné az ut
cán megleste Zesszer Miklóst és egy csészé
ben elkészített lugköoldatot öntött az arcába. 
A szerencsétlen fiú arcát borzalmasan össze
égette a lugkő és a két szeme is súlyosan 
megsérült. A kispesti mentők a tanoncot a 
második számú szemészeti klinikára szállí
tották.

A  cipészmester felesége a rendőrségi ki
hallgatás során elmondotta, hogy a fiú alap
talanul rágalmazta és xxilótlansá gokat mon
dott el róla. Haragjában öntötte le lúgköol- 
dattal. A rendőrség az eljárást megindí
totta.

—  k é t s z e r  t e k e r c s e l t  i z z ó s z á l  — f o n t o s  

t í p u s o k n á l  2 0 % - i g  n ö v e l i  a z  u j g á z 

t ö l t é s ű  T U N G S R A M  D  l á m p á k  f é n y -  

t e l j e s i f m é n y é t .  A  n a g y o b b  f é n y t  a  

D e k a l u m e n ,  a  k i s e b b  á r a m f o g y a s z t á s t  

p e d i g  a  w a t t - j e l z é s  m á r  e l ő r e  m u la t ja .

T U N G S R A M  n
B Ü P IA S P ie Á L L Á M P A  O íK A L Ü M E N  S O R O Z A T B A N  A J ?

K Á V É H Á Z  J E L E N T I:
Legm odernebb

villanyüzeirtű
konyhánkból
t. vendégeink részére a rendszeres
e b é d  szolgálatot megkezdtük.
Komplett választékos ebéd P 1.40 

Borravaló 10 száza lék

WÜNSCHER FRIGYES A HANGYA
ÉLÉN.

A „Hangya”  Szövetkezeti Központ leg
utóbbi igazgatósági ülésén gróf Zichy Alá. 
dár elnök bejelentette, hogy magas korára 
való tekintettel igazgatósági tagsága fenn. 
tartása mellett, lemondott elnöki tisztségé, 
röl. Mayer János v. földművelésügyi minis*, 
tér és Balogh Elemér vezérigazgató méltat, 
ták gróf Zichy Aladár érdemeit és Öt 9  
igazgatóság a Hangya díszelnökévé válás* 
tóttá. Ezután Balogh Elemér hivatkozva 
sokévi szolgálati idejére, kérte vezérigazga. 
tói megbízatása alóli felmentését és nyugdí
jazását. Az Igazgatóság őszinte sajnálattál 
vette tudomásul távozását és Öt érdemei el. 
ismeréséül és azért, hogy a vállalat vezetésé, 
ben a folytonosságot biztosítsák, elnökév# 
választotta. Balogh Elemér utódául az igaz. 
gatóság Wünscher Frigyest, a Magyar Távw 
irati iroda ügyvezető igazgatóját nevezte kJ,

Sohasem lesz olcsóbb a korcsolyázás?
Igen tisztelt Szerkesztő Ur! A Budapesti 

Korcsolyázó Egylet ellen már évek óta sok 
panasz hangzik el, amiért méregdrágán álla. 
pítja meg a bérletjegyek áréit. A  Magyar 
Hétfő már többször hangot adott ezeknek a 
jogos panaszoknak és ezért fordulok most b, 
lapjához. Ma, amikor minden vonalon a fillé* 
rés árak diadalmaskodnak, mégis csak lehe• 
tétlenség, hogy éppen a Budapesti Kor cső* 
lyázó Egylet zárkózik el mereven az idő kö* 
vetelmcnyeitöl és a városligeti műjégpályát 
még mindig csak kiváltságosok részére 
tartja fenn. Nem kell bővebben magyarázni, 
hogy a mai viszonyok között még elképzelni 
sem lehet, hogy egy többgyermekes polgári 
család megengedhesse magának azt a luxsut, 
hogy a korcsolyapályára bérletet váltson, 
sőt, hogy csak időnként is kimenjen a város
ligeti jégpályára. A Budapesti Korcsolyázó 
Egyletet, ha máskép nem megy, valamikép
pen kényszeríteni kellene az időszerű és In
dokolt árleszállításra, őszinte tisztelettel 
Dr. K. I. (Pontos cim.)

M IBE KERÜL AZ ING YEN  OTT-CYÓGYSZER? 
Mélyen tisztelt Főszerkesztő úr! A  héten heves fá j
dalmakkal az egy ik  gyógyszertárba  bem entem  s 
kértem ópium ot, a gyógyszerész azonban azt mon
dotta, hogy csak receptre szolgáltathatja ki. Erre 
kénytelen voltam  egy beteglapot venni 20 fillérért, 
mert hála az O TI-nak. ez kötelező. í g y  egy napig 
várnom kellett, am íg beteglappal a kezem ben fel
mehettem az orvoshoz, aki ópium ot irt. Visszamen
tem a gyógyszertárba, ahol m ost már megkaptam  a 
gyógyszert. U gyanakkor észrevettem , hogy a gyógy 
szerész az O T I receptjének abba a rovatába, ahol 
a gyógyszer árát kell felírn i. 60 fillért Irt be. M eg- 
botránkozva kérdeztem  a dr. D öw öíör-gyógyszertár 
(Práter-utca és József-körú t sarok) tulajdonosát, 
hogy m icsoda lehetetlen állapot, hogy’  én 20 fillért 
fizetek a beteglapért, 30 fillért az orvosságért és 
ezért egy 60 filléres olyan orvosságot kapok, m e
lyen m indent leszámítva, az O T I m ég keres is. 
Ezekután jogosan  kérdezheti az em ber, miből 
ered az OTI milliós deficitjét Ú gy gondolom , mé
lyen tisztelt Főszerkesztő Ur. helyes lenne, ha a 
jövőben az egy  pengőn aluli orvosságokat minden 
O TI beteglap nélkül kiadhatnák a gyógyszertárak, 
tisztelettel B . J .

Sípolás helyett tárcsáz a Máv.
Mélyen tisztelt Főszerkesztő Ur! Olvastam 

a lapokban arról az újításról, amely szerint 
a MÁV ezentúl nem sípolással, hayicm tár- 
csázéissal fogja indítani a vonatokat. Téve
dés volna azt hinni, hogy ez az újítás nálunk 
született meg, hiszen Csehországban és Len- 
gyelorszdgban már rég Így indítják a vona
tokat, amint azt már a Magyar Hétfőben if 
olvastuk. A tapasztalat azonban azt mutatja, 
hogy ez a rendszer nem jó, mert rendkívül 
sok balesetre ad alkalmat, önkényes az a be
állítás, hogy a kalauz helyett esetleg más ad
hat le sípjelet és ez is balesetre vezethet 
Tudtommal ilyesmire még sohasem volt Ma
gyarországon példa. Ezzel szemben, különö
sen az éjszakai vonatinditásnál, könnyen tör
ténhetik baleset, ha a kalauz nem ad sípjelet 
é3 a forgalmi tisztviselő a mozdony közelé
ben tárcsával ad jelet az indulásra. A sötét 
éjszakában hogypjj veheti ezt észre a moz
donytól távoli kocsiknál álló utas, akinek 
esetleg egyik lába a kocsi lépcsőjén lesz, ami
kor a vonat hirtelen elindul? Ezért a jó meg
oldás csak az volna, ha előbb a kalauz sfpo- 
Víssal adna jelet az utasok vészére és csak 
ezután következne a tárcsázás. Teljes tiszte
lettel Egn utas.

h M h m
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Sauerwein:
M A G Y A R  H É T F Ő

ü Kékes szállóban a vendégnek 
nem lehet saját akarata

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! A  Kékes- 
tető kétségtelenül egyik legszebb pontja 
az országnak, kétszeresen fájdalm as te
hát, hogy ezen a szép üdülőhelyen egy
általán nincsenek tekintettel az idegen- 
forgalom érdekeire. A  napokban fenn- 
jária.i a Ve:: --a  C3 megüu;,mentett az, 
amit a szállodában tapasztaltam. A  szál
loda most már, hogy végétért a szép idő, 
félig üres és ahelyett, hogy igyekeznének 
az utószezonra is látogatottságot bizto
sítani a szállónak, ma is 12— 16 pengőt 
kérnek egy  napi penzióért. Em ellett az 
a furcsa rendszer van érvényben a Kéke
sen, hogy lakást nem adnak a szállodá
ból étkezés nélkül. A ki ott lakik, kény
szerűvé van arra, hogy ott is étkezzék. 
Általában furcsa és szokatlan katonai fe -  
r "■ //! alatt tartják  a szállodában a vetí
ti, ■■ kct. E gy menü például nem kévé
st be kerül, mint 3.20 pengőbe, de ala- 
p -an téved, aki azt hiszi, hogy ezért a 
pénzért legalább étlap szerint válogat
hat. Szó sincs róla. A  menü drága ugyan, 
de külőnbözö ételek  között nem lehet vá- I 
lasztani. sőt m ég azt sem  kérheti a ven -1 
dég. hogy a tészta helyett feketekávét * 
ka:, on. Ilyen rendszer aligha van érvény- | 
hon Európa bármelyik üdülőhelyén, lég- i 
alább is én csak a Kékesen  tapasztaltam 
ezt. Kitűnő tisztelettel eg y  külföldi tu
rista. (Teljes név és cím .)

i ? *

^  amit úgy takaritotf meg, 
hogy reggelire és uzsonnára 
Kathreiner malátát és Franck 
kávépótlékot használt, amely 
nemcsak nagyon ízletes, de 
egészséges is.

—  FRONTHARCOSOK ZASZLÓAVATÓ 
ÜNNEPÉLVE RÁKOSLIGETEN. Vasár
nap ueiLioi-t avatta zászlóját az Ország 
Frontharcos Szövetség rákosligeti cső 
portja. Nagyszámú közönség vett részt r 
zászlóavató ünnepségen. Tíz órakor a kü
lönböző felckezctek templomaiban ünnepi 
istentisztelet volt, m ajd a H ősök Szobra 
előtt történt meg a zászlóavatás. Jacob: 
Ágost ny. ezredes ünnepi m egnyitója utár 
adták át a rákosligeti csoportnak a front
harcos zászlót. Díszelvonulással végződöt' 
az ünnepség.

Franciaországnak el kell 
némitani a rágalmakat

A  Paris Soirban S a u e r w e i n  azt írja, 
hogy Franciaországnak el kell némítania 
a rágalmakat. Emlékeztet arra, hogy 
Franciaország 1914-ben így szólott Auszt- 
ria-M agyarországhoz: „E g y  fanatikus em
ber bűnéért nem lehet az egész szerb né
pet felelőssé tenni.”  —  Ma még több ok

kai —  folytatja  Sanerwefn —  fennen kell 
hirdetnünk, hogy megdönthetetlen és ab
szolút erejű bizonyítékok nélkül egyetlen
egy népet s egyetlenegy korm ányt sem, 
sem Róma, sem Budapest, sem Berlin kor
mányát nem szabad a masreillei merény
letben való bűnrészességgel vádolni.

Papén október végén újra 
Budapestre jö n ?

Becsből jelenti a M agyar H étfő munkatársa
Papén Ferenc volt alkancellár, a német 

birodalom bécsi nagykövete, kedden Bécs- 
böl Berlinbe repül. A nagykövet mindössze 
négy napot tölt el a német fővárosban, ahol 
referál béesi tárgyalásairól és nagy es
télyt is rendez, amelyen részt vesz majd 
a német politikai élet minden kiválósága.

Berlinből Papén újra Bécsbe utazik és el
foglalja hivatalát.

A  Magyar H étfő munkatársa mértékadó 
helyen úgy értesült, hogy Papén volt al- 
kaneellár október végén néhány napra is
mét Budapestre érkezik. Ez a látogatása 
is magánjellegű lesz.

j f e s i c ^ e i s o e s  t ű z  
■ e g y  b u d a p e s t i
Éjszaka két órakor jelentette a Visegrádi- 

utca sarkán szolgálatot teljesítő rendörörszem, 
hogy a Vulkán fémárugyár épülete lángokban 
áll. A központi tüzörség a jelentés után nyom
ban riadóutasítást adott a IV., V., VI. és a 
VII. kerületi tűzoltóságoknak, hogy teljes ké
szültséggel vonuljanak ki a veszedelmes tűz
höz, amely a tomboló szélvészben beláthatat
lan károkat okozhatott.

A ttizoltólegénység rettentő erőfeszítéssel 
dolgozott, hogy lokalizálni tudja a tüzet. A

gyár épületét három üzem bérli: Krciser Jenő 
malomberendezési vállalata, Halász Andor 
gépgyára és Vasváry Mihály fogaskerekü- 
Uzeme kaptak itt helyet.

A lángok percek alatt borították a gyárépü
let egyharmad részét. A tűzoltóknak nem is 
jutott más feladat, mint a tüzet lokalizálni és 
a szomszédos gyárépületeket, illetve a másik 
két gyárat megmenteni a tűz pusztításától. Ez 
félórai munkával sikerült is.

SZELES, ESŐS IDŐ VARHATÓ
A Meteorológiai Intézet jelenti: A z  Éozaki- 

ia ki. k •
Európában ezalatt átmenetileg csendesebbre 
or lui az időjárás.

Lizánkban a szél lassú gyengülése követ- 
.-ceztében fokozódott az éjjeli lehűlés: a talaj- 

'•nti rétegben országszerte 5—7 Celsius 
néhány különleges fekvésű állomáson 

a fagypontig szállott le. 
b Napesten vasárnap délben a hőmérséklet 

10 fok Celsius
- irható időjárás a következő huszonnégy 

"•r : ’ ;i: Ismét élénkebb nyugati szél. Több he- 
• n fsö. főleg északon. A nappali hömérsék- 

k.ssé csökken, az éjjeli lehűlés legalább az 
" ' ••■i megyékben valamivel gyengül.

f i  n e  f e i e / t s e .
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Kisleánya halála miatt 
megmérgezie magát az anya

Vasárnap délután a rákoszkeresztúri te- kik. A szerencsétlen asszony kisleányá-
mető parcelláit elöl hörgést hallottak a 
temető látogatói. A  hang irányába siet
tek és egy frissen hantolt sír mellett esz
méletlen állapotban találtak egy egysze
rűen öltözött nőt. Kihívták a mentőket, 
akik a Rókus-kórházba szállították. Itt 
m egalakították, hogy az életunt asszony 
G e 1 b Mérné, egy aranyműves felesége, 
aki az Alm ássv-tér 10. számú házban Iá

nak, a hatéves Györgyikének halála miatt 
akarta eldobni magától az életet.

A  kisleányt néhány nappal ezelőtt a 
Csengery-utca és a Dob-utca sarkán halál
ra gázolta egy autó. A szerencsétlen anya 
vígasztalhatatlan volt. Vasárnap kiment 
a rákoskeresztúri temetőbe, ahol kisleánya 
sírján megmérgezte magát. Állapota re
ménytelen.

.. ................................................................... ...........................................................................
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HÓMAN BÁLINT KULTUSZMINISZTER A 
PÉCSI EGYETEM ÜNNEPI KÖZGYŰLÉSÉN

Pécsről jelentik: A pécsi Erzsébet tudo
mányegyetem vasárnap tartotta tanévnyitó 
ünnepi közgyűlését, amelyen megjelent H ó- 
man Bálint kultuszminiszte ris, aki nagyobb 
beszédet mondott.

Almosd községben emlékművét állítottak 
Bocskai hajdúinak. Debrecenből jelentik: Ál
mosd községben vasárnap délelőtt ünnepélyes 
keretek között leplezték le Bocskai István 
fejedelem hajdúinak emlékművét az 1604 ok
tóber 15-én Álmosd határában vívott csata 
emlékére. A  leleplezésen S z i l á g y i  Lajos 
dr. Bihar megye főispánja mondott beszédet.

AZ ORSZÁGOS FRONTHARCOS SZÖVETSÉG 
VIII KÉR. FÖCSíjPORTJA vasárnap d. e. tartotta 
évi rendes közgyűlését. A Frontharcos Szimfonikus 
zenekar ünnepi nyitánya után vitéz dr. Tóth 
András vezető tiszt tartotta meg beszámoló beszé
dét, amelyet lelkesedéssel fogadtak. Utána az úi 
tisztikart választották meg. Tiszteletbeli elnökök 
lettek: vitéz Csécsy Nagy Imre, ny. altábornagy, 
gróf Andrássy Géza v. b. t. t., Usettv Béla o rsz. 
gyűlési képviselő. Elnök: vitéz dr. Tóth András 
ügyvéd, társelnök: vitéz dr. Biclek István ügyvéd, 
kormány főtanácsos, alelnökök: dr. vitéz Hajnóczy 
Béla, a VIII. kér. vitézi járás hadnagya, dr. Mezey 
István, az Országos ügyvéd szövetein ügyésze és 
dr. Landa Vilmos tanár. Az új tisztikar a Hiszek
egy hangjai mellett tette le a fogadalmat. A köz
gyűlés után négyes sorokban vonultak a HZ-esek 
emlékszohrához. amelyre a VIII. kér. frontharco
sok nevében vitéz dr. Tóth András helyezte el a 
bajtársi megemlékezés és hála koszorúját.

—  N agy Imre új könyve. N agy  Imré
nek, „A z  O jság”  kitűnő szerkesztőjének 
minden kiadványa hamar válik népszerűvé

j az olvasók széles táborában. Most új 
] könyvet adott ki Nagy  Imre „Zsidó köz

mondások"  címmel és ez a könyv ismét 
nagyon mulatságos és egyben tanulságos 
is. A  kitűnő író ú j könyvét is bizonyára 
•nn o1 van öröm "'el veszi majd kezébe az 
olvasó, mint eddigi munkáit. 1

—  Egy nyolcad sorsjegy ára naponta alig 
10 fillér és mégis 50.000 pengőt lehet vele 
nyerni. Dörge Frigyes, Kossuth Lajos-utca 4 
(Vámház-utca sarkán). Telefon: 89-8-80,

— I.úgkColduttal megmérgezte magát. A
pestszentlőrinci téglagyár telepén Mladonecki 
József munkás 33 éves felesége, ismeretlen ok
ból lúgköoldattal megmérgezte magát. A  kis
pesti mentők súlyos állapotban a Rókus-Eör- 
házba szállították.

S z e re n csé s  esetben  nyerhető

0 0 , 0  0 0 P E N G Ó \
K ZH K N  meg E Z R K N  nyernek évről-évre zon sor* 

jegyekkel, melyeket a népszerű löArusltónfcl

Dörge Frigyes bank rt.
K o s s u th  L a jo s - u t c a  4 , VároshAz-utca sarok vAsArol- 
nafc. S o r s j e g y a r a k :  Egész 24. fél 12, negyed 6. 

nyolcad 3 P. R e n d e l je n  m é g  m a !

H ú z á s  m á r  s z o m b a t o n  kezdődik  ! !

Még van idő
— Nagy részvét mellett temették el dr. 

Kövesligcthy Radó egyetemi tanárt. Vasár
nap délután a Ke repedi-temető ben a főváros 
által adományozott díszsírhelyen óriási részvét 
mellett temették el dr. Kövesligethy Rado 
egyetemi tanárt, a Földrcngési Obszervató
rium nagyhírű igazgatóját. A tudományos, 
politikai és társadalmi élet számos kiválósága, 
továbbá a volt tanítványok és nagyszámú kö
zönség vett részt a temetésen. Németh József 
plébános végezte a gyászszertartást, majd az 
Opera kórusa énekelt. Hodecky József az egye
tem bölcsészetkara nevében búcsúzott a ha
lottól. Kegyeletes szavakkal áldozott a nagy
hírű tudós emlékének. Köszönetét mondott 
a tudományos munkásságáért, amellyel világ
szerte dicsőséget szerzett a magyar nemzet
nek. Launcz Béla a Tudományos Akadémia 
nevében mondott beszédet.
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A vevő érdekében. . .  Nem csupán jelszó 
az országszerte már rég fogalommá vált 
Hetiig-harisnyaház (Rákóczi-út ZG.) őszi áru
sításának az a jelszava, hogy ,,Mindent a vevő
nek!” A cég a szó szoros értelmében veszi ezt 
a jelszót és minden cselekedetével, árucikkei
nek minőségével és áraival egyformán bebizo
nyítja, hogy minden tekintetben a vevő érde
keivel számol, őszi árusítása olyan bámulatos 
árakkal lepi meg a közönséget, amire alig van 
példa. Szükségleteit a közönség a márkát je
lentő Heiiid-cikkekböl: harisnyákból, női kö
tött árukból, divatos bőrkeztyükböl, kötött 
sportharisnyákból igazán kevés pénzért a leg
jobb minőségben szerezheti be.

—  Dr. G RAU ER VILMOS SÍREMLÉ
KÉNEK F E L A V A T Á SA . Vasárnap dél
előtt nagyszámú, előkelő közönség jelenlé
ében és nagyszabású gyászünnepség kere

tében avatták fel a régi Kerepesi-úti izr. 
temetőben dr. Grauer Vilmos gyáros sír
emlékét, aki több mint negyedszázadon át 
volt elöljárója a pesti izr. hitközségnek. 
A  kar gyászéneke vezette be az ünnepsé
get, m ajd dr. H evesi Simon főrabbi mon
dott emlékbeszédet. Kegyeletes szavakkal 
emlékezett meg néhai dr. Grauer Vilm os
ról, a jótékony, nemeslelkű emberbarátról. 
Az ünnepi beszédeket H arrer Ferenc felső
házi tag, ny. miniszter és Kálmán Henrik 
kincstári főtanácsos mondották, s méltat
ták Grauer Vilm os közéleti nagy érde
meit.

— Bauer Soma temetése. Vasárnap délben 
temették el a rákoskeresztúri temetőben 
Bauer Soma nyugalmazott állami polgári is- 
koltai igazgatót, aki 77 éves korában, sike
rekben gazdag munkás élet után halt meg. 
Halálát özvegye és két gyermeke, köztük 
Bauer Lajos, a Sas és Bauer papirnagykeres- 
kedö cég beltagja, valamint előkelő rokonság 
gyászolja.

—  Egy postatakarékpénztári tisztviselő 
nagy sikere a marseiilei nemzetközi feltaláló- 
versenyen. A  marseiilei nemzetközi feltaláló-
versenyen Marseille város diját és a délfrancia 
feltalálók szövetségének aranyérmét dr Vra- 
bély Theodot, a postatakarékpénztár tisztvise
lője nyerte távolbalátó-berendezésével. A fel
találó fia Vrabély Mihálynak, az összeom
lásig a kormány által kiadott nem zetisei lao 
szerkesztőjének. “  ^
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B öcsből jelenti a Magyar Hét Jő munka
társa: Figyelemre méltó rádióelőadást tar
tott Bécsben Ádárn ezredes, a Hazafias 
Front vezetője, azokról a hírekről, amelyek
kel újból ellentéteket akarnak szítani 
Ausztriában. Hangsúlyozta —  többek kö
zött —, hogy a kormány átalakításáról kol- 
portált híresztelések légből kapottak, majd 
éles vitába szállt Münchncr Neustcn Nach
richten c. lappal, amely legutóbb azt írta, 
hogy Starhemberg herceg alkancellár Heirm- 
wehr-puccsot tervez Schussnigg kancellár 
ellen. Ezt az uszító hazugságot — mondotta 
Adám ezredes — , amelynek célja ismeretes, 
ez a hangsúlyozótttan nacionalista mün

cheni lap egy szocialista cseh lapból, még
pedig a prágai ,,Právo IÁdu’-ból vette át.

Adám ezredes ezután hangsúlyozta, hogy a 
kormány tagjai között teljes az egyetértés 
és a Hazafias Frontban semmiféle szakadás 
nem állott be. Birtokában vagyok olyan ira
toknak — folytatta — , amelyek azt bizo
nyítják, hogy szervezetten folyik a rágalom
hadjárat Ausztria eUen és utasításra talál
ják ki ezeket a hazugságokat. A  kormány 
egyes tagjait egymás ellen akarják kiját
szani, a katolikusokat a protestánsok, a pa
rasztokat a városi lakosság, a munkásokat 
a munkaadók ellen akarják taszítani, ez a 
akció nem fog sikerülni.

Bornemisza Géza kerül az egyesített 
Elektromos és Gázművek élére

Orvos volt Clausz György dr., sebész. Ope
rált, gyógyított, fiatal, nagytudású orvos volt. 
Betegei, kollégái szerették a csendes, halk- 
szavú embert. Clausz doktor népszerű volt, 
ismerték a nevét, egymásnak ajánlották az 
emberek. Szép magánprakszisa is volt, rende
lőjének előszobájában mindig sokan várakoz
tak. Betegen, szenvedőn mentek be és néhány 
perc múlva jó  hangulatban, reménnyel hagy
ták el Clausz György rendelőjét. Az orvos 
nemcsak orvosságot írt elő betegeinek, nem
csak bekötözte sebeiket, hanem reményt ön
tött beléjük. A  betegek meggyógyultak, él
nek, de a gyógyító orvos már nem gyógyít 
többé, már nem ad tanácsot, már nem kötöz 
be sajgó sebeket.

A z orvos meghalt, fiatalon, harmincnyolc 
éves korában. Súlyos veseoperáción esett át, 
azonban a műtét nem tudta a szervezetet kel
lőképen méregteleniteni és így az orvoson, 
aki annyi beteget mentett meg, nem leheteit 
segíteni. Clausz György érezte, hogy menthe
tetlen. Tudta, hogy órái meg vannak szám
lálva. És amikor érezte, hogy közeledik az 
agónia, amikor tudta, hogy legfeljebb még 
nyolc-tíz óra és vége van, magához hivatta 
kollégáját, annak a kórteremnek orvosát, ahol 
most ő volt a beteg, a menthetetlen beteg. Az 
orvos-kolléga odajött az ágyhoz, megfogta ba
rátja kezét, aki halk hangon, fátyolos tekin
tettel súgta neki végső akaratát:

—  Vitess ki a folyosóra, hozass spanyol
falat, tedd az ágyam köré, nem akarom, hogy 
betegtársaim lássák a halálom. Nem akarom, 
hogy közel érezzék magukhoz a halál jeges 
lehelletét. Mert tudom, érzem, reggelre meg
halok . . .

Az orvos-kolléga előbb ellenkezni próbált, 
de Clausz doktor ellentmondást nem tűrő te
kintettel nézett rá. És a kolléga teljesítette 
a haldokló orvos kérését. Kivitték a beteg
ágyát, lassan vitték keresztül a kórtermen, 
az orvos mosolyogva intett búcsút betegtár
sainak. Mosolygott az orvos, egész addig, 
amíg kivitték a folyosóra. Alighogy letettél: 
az ágyat, Clausz doktor elvesztette eszméle
tét. Egész éjjel agonizált. Reggel magához 
tért. Fáradtan körülnézett. Elköszönt felesé
gétől és az ágyát körülálló kollégáktól. Lát
szott rajta, hogy hálás, amiért az agónia ide
jére kivitték a kórteremből és ezzel a betege
ket megkímélte attól, hogy volt orvosukat ha
lálában lássák. A kollégák az ágy körül köny- 
nyeztek, Clausz doktor mosolygott. És lassan 
elaludt, örökre . . .  Az orvos meghalt. . .  az 
örvös szépen, — orvosmódra halt m eg . . .

A Központi Demokrata Kör jubiláris ün
nepe. Vázsonyi Vilmos 40 évvel ezelőtt ala
pította a Központi Demokrata Kört, amely 
szombaton tartotta meg jubiláris ünnepségét, 
amely elsősorban hódolat volt Vázsonyi Vü- 
mos emléke előtt. A  Városi Színházban meg
tartott jubiláns estén megjelentek a politikai 
és társadalmi élet kitűnőséget A  gazdag pro
grammá est prológusát Molnár Ferenc írta, 
az ünnepi beszédet dr. Vázsonyi János ország
gyűlési képviselő és Tápay Szabó László dr. 
egyetemi tanár mondották, majd díszhahg- 
verseny következett, amelynek minden száma 
nagy sikert aratott.

—  Hogyan védekezzünk a tüzelőanyag-tol
vajoktól ? Ezen a címen nemrég érdekes elő
adás hangzott el a rádióban, amely sok prak
tikus tanáccsal szolgált a közönségnek. Első
sorban is a tüzelőanyag hazaszállításánál 
szükséges a gondos ellenőrzés, de már a te
lepen is a legnagyobb elővigyázatra van 
szükség. A vevőnek ellenőrizni kell, hogy a 
kocsi pontosan van-e üresen kitírázva, va
lamint a mérleg ellenőrzése is kívánatos. De 
rendkívül sok trükk van, amely alkalmas a 
közönség megkárosítására. így  vigyázni kell, 
hogy a kocsi mérésénél, a lovak hátsó lába 
nincs-e a mázsán, valamint nem felesleges 
raeggyözedni arról sem, hogy a kocsin nin- 
csenek-e esetleg pokrócok, feszítövasak vagy 
kődarabok elrejtve. Vigyázni kell a zsákos 
árunál is, mert a zsákot nem egyszer fel
vágják. kivesznek belőle tüzelőanyagot és 
helyébe vassúlyt helyeznek. Számtalan más 
módját sorolta még fel a rádióelőadás a csaló 
tüzelöanyagkereskedők furfangjainak, ame
lyek ellen a közönségnek a saját érdekében 
kell védekeznie.
» iu > a H H w n n —  i ^ x m n o a n i H B B

Mint ismeretes, a főváros két legnagyobb 
üzemének, az Elektrom os és Gázmüvek
nek az egyesítése most már komolyan fo g 
lalkoztatja az illetékes tényezőket. A  tár
gyalások már előrehaladott stádiumban 
vannak, sőt már komolyan tárgyalnak ar
ról is, hogy ki kerül az egyesített két ha
talmas üzem élére. Megbízható helyről szer
zett értesülésünk szerint az egyesített üze- 
?oT: vezérigazgatója Bornemisza Géza, a 
' 'lg ótar jani r. t. igazgatója lesz, aki még 
. V /’i az évben kerül fontos pozíciójába és 
: ő vezetése alatt kezdődik m eg a két nagy 
;e. 7. egyesítése, ami természetesen éveket 
g  igénybevenni.
Bornemisza Gézában mindenképpen ki

váló szakember kerül az Elektromos és 
Gázművek élére. Bornemisza igazgató volt 
az, aki az országban a legnagyobb elektri- 
fikálási munkálatokat végezte. A  Salgótar
jáninál, illetve ennek leányvállalatánál a

L E G IT IM IST A  G Y Ű LÉ S S ZE K S Z Á R D O N
Szekszárdról telefonálják a Magyar Hői fő

nek: A  Legitimista Néppárt vasárnap délelőtt 
Szekszárdon a városháza udvarán nagygyű
lést tartott. Vitéz Malcray Lajos megyei párt
elnök nyitotta meg a gyűlést. Utána hatal
mas taps kíséretében lépett a szónoki emel
vényre Criger Miklós országgyűlési képviselő, 
a párt elnöke.

— A legrégibb és legműveltebb államok politikai 
életformája ma is a demokrácia. Magyarországon 
csak egyszer volt diktatúra, a Kun Béláé. Nincs 
ugyan nyilt diktatúra, de demokrácia sincs, mert az 
államosított kép'isclőhdz lehetetlenné teszi ennek 
megvalósítását. Legutóbb a miniszterelnök úr há
lát wlott a Gondviselésnek, hogy szabad és függet
len ország lettünk. Csodálkozom, hogy valaki a mai 
függetlenség felett ditirnmbust tud zengeni Boldo
gan dobnánk el magunktól ezt. a függetlenségnek 
csúfolt rabigdt. Az Eckhardt-Jéle választójog is a 
demokráciának szánt halálos döfés. Ha Eckhardt- 
nak jó az ajándékmanddtumok rendszere, akkor 6 
már az egységes párt tagjának tekinti magát. Nem 
egyezik Gaál Gasz tón szellemével, kifelé ellenzéki
séget játszani, a kis pártokat lemészárlással fenye
getni. Vesse le Eckhadrt az álellcnzéki kotumusl 
és lépjen be az egységes pártba. Ne folytassák a 
magyar nép politikai hitének pusztitásdt.

Ezután PaUavicini György, majd Sigray 
Antal gróf felszólalásával véget ért a gyűlés.

— Országzászló-avatás Rákosszent mihá- 
lyon. Vasárnap délelőtt avatták fel Rákos- 
ozenaniháiyon az ereklye;* orszúgztjuűzló em
lékművét ünnepi keretek között. Az avató 
beszédet Urmánczy Nándor tartotta. Az ün
nepségen a község valamennyi társadalmi 
egyesülete, a képviselőtestület teljes számban 
s a szomszédos községek küldöttségei vettek 
részt. Az emlékművet Dibusz Sándor községi 
főjegyző vette át hazafias beszéd kíséretében.

Felhívjuk olvasóink figyelmét László Sán- 
lor 40 éves úriszabóságara, akit 'mindenki a 

legnagyobb bizalommal kereshet fel, mert 
szakképzett munkásokkal készít legdivato
sabb őszi szövetekből mérték után remek sza
bású férfiruhákat, átmeneti vagy télikabáto
kat. Erzsébet-körút 1., I. em.

Hungária Villamossági-nál Chorin Ferenc
nek és Söpkéz Sándor műegyetemi tanár
nak már rég jobbkeze, aki az ország elek- 
trifikálása körül nagyarányú, érdemes mű
ködést fe jtett ki. Chorin Ferenc intenciói 
szerint Bornemisza Géza vezette azokat az 
eredményes tárgyalásokat, amelyek a Sal
gótarjáninak, illetve a Hungáriának m eg
szerezték Heves-megye, Jásznagykun-Szol- 
nok-megye elektrifikálásából kiindulva azo
kat a hatalmas koncessziókat, amelyek
nek segítségével ma az ország világításá
nak legnagyobb hányadát ez a vállalat 
szolgáltatja.

Bornemisza Géza kinevezése a főváros e 
két legfontosabb üzemének élére szakkö
rökben osztatlan megelégedéssel találkozik, 
mert egy kiváló, hozzáértő és fiatal, tett
erős szakember veszi a kezébe ennek a kél 
nagyfontosságú intézménynek a vezetését.

— óriási részvét mellett temették dr. 
Grosschmied Gézát. Vasárnap délután ha
talmas számú közönség jelenlétében he
lyezték örök nyugalomra a farkasréti teme
tőben dr. Grosschmied Géza miskolci köz
jegyzőt, Márai Sándornak, a neves publi
cistának édesapját, aki a Felvidéken mint 
elvhű m agyar politikus nagy érdemeket 
szerzett. A  nagy részvé mellett lefolyt te
metésen Szentiványi Kálmán, a Csehszlovák 
Néppárt elnöke, Körmendy-Ékes Lajos ny. 
főispán és dr. Galávthy János, a Debreceni 
K özjegyzői Kamara elnöke mondottak be
szédeket. Búcsút vettek a Felvidék híres 
m agyar politikusától és ígéretet tettek 
sírja mellett, hogy minden téren követni 
fogják  azt az utat, amelyen ő járt.

— M. kir. osztály sors játék főárusítói kérik,
hogy akik a postán küldött sorsjegyek irat. 
még nem egyenlítetétk ki, szíveskedjenek a 
megjelelő összeget azonnal megfizetni, mert a 
nyereményigénye minden más jog csak úgy 
biztosítható, ha a sorsjegy ára a hivatalosan 
megállapított 30 flll. költségátalánnyal együtt 
a húzás előtt kiegyenlíttetett. Ha azonban bár
mely oknál fogva a sorsjegyeket nem akarják 
megtartani, küldjék azonnal vissza az Illetékes 
helyre, mert a íöárusítóknak kárt okoznak, ha 
azokat postafordultával nem kapják  vissza.

—  A  legmodernebb rádiókészülék. A svéd
országi rádiózók, egy statisztikai kimutatás 
szerint, átlagosan minden harmadik évben új 
rádiót vásárolnak. Természetes nálunk is arra 
törekszik mindenki, hogy megfelelő készüléke 
legyen és ha módjában van, a régi helyett jobb 
rádiót vásárol. Az Orion rádiógyár ez évi szep
temberi újdonsága a 3 +  2 csöves 303-as Orion 
reflex-super, rövid, közép és hosszú hullámo
kon egyaránt automatikus fadingkiegyenlítés- 
sel működik, éhnek folytán a távoli és kisener- 
giájú állomások is egyenletesen, teljes hang
erővel hallhatók. Az állomásbeállítás megköny- 
nyítésére árnyéksáv jelzömüszerrel van felsze
relve. Telt, nemes hangszínezete tökéletes 
szerkezeti és külső felépítéssel párosul. Minden 
Orion rádiókereskedö készséggel bemutatja.

JO BB RA, VAGY B A L R A ? Nem nehés a vá
lasztás. Ttunk egyenesen a T örök  Bankházba (B u
dapest, IV ., Szervita-tér 3) vezet, m ert az osztály- 
sorsjáték húzása már ezen a héten, szom baton, 
október 20-ún kezdődik. Török  sorsjegyei az elért 
nyerem ényeredm ények folytán nagyon keresettek 
és a sors jegykészlet hamar e lfogy . Sorsjegy rendel
hető levélben, postautalványon, vagy telefonon
(8?—0—66). H ivatalos sorsjegyárak : Egész 24.__,
fél 12.— , negyed 6.— pengő.

—  A kin ek  a  szívm űködése rendetlen ,
úgyszintén az, akinél a vérnyomás emelke
désének tünetei mutatkoznak, úgy érhet el 
erőlködés nélkül m egfelelő könnyű széke
lést, ha reggel éhgyom orra egy kis pohár 
természetes „F e re n c  József’' keserüvizet 
iszik. Szívszakorvosok már régen megálla
pították, hogy a F eren c József víz szív
billentyűhibáknál és szívelzsirosodásnál is 
enyhén, b iztosan  és m indig kellem esen h a t

ingyen Készít fenemralzot
„ h o ffm o m  professzor- a mamar h m m  ohm sóinak

A jósok között m ór ezer övökkel ezelőtt la az asztrológusok, a csillagok állásából jővén 
dőlök álltak nz első helyen A királyok udvarában úgy hallgatták tan áraikat, mi n t a  lég 
régibb időben a prófétákat Az uralkodók, de a legszegényebb osztályok gyerm ekei Is min 
den bajukkal, panaszukkal, fájdalm ukkal hozzájuk fordultak, segítségüket kérték.
Az emberek m illiói fordultak kétségbeesés ükben a Jósokhoz, hogy vigaszt találjanak, vagy 

reménytelennek látszó jövőjük  és a Sora szekerén szá guldó veszedelmeket elkerülhessék.
Annak idején a jóshelyek, ahol a kabalisztikus tndoraányok tökéletes Ismerői adtak ta 

nácsokat. min ién hozzájuk forduló adatait fe ljegyezték  és azoknak sorsát halálukig szemmel 
kísérték. Ebből a több millió élettörténetből állították össze a táblázatét.
amely félelmet** bizonyossággal m ondja meg minden emberről születése pillanatában, hogy 
az Illető milyen jó  vagy rossz tulajdonságokkal rendelkezik, megbízható-e vagy sem. álnok-e 
vagy Igaz, k om oly é  vagy komolytalan, szerencsés kezfi-e vagy ballépések kísérik élete fo 
lyamán D*» megmondták azt Is a jósok, hogy a tanács ukat kérőnek melyek a szerencaeesá 
■na1 «: ty nnimkon kezdjenek valami vállalkozáshoz.

Ma sgyetlnn ember él a világon, aki ezeknek a tudományoknak n birtokosa: „Hoffmami 
professzor \ aki Európában tartózkodik és közlése szerint a Magyar Hétfő olvasóinak teljesen Ingyen 
küldi meg jellemrajzukat. Az ilyen irányú kéréseket 40 fillér értékű levélbélyeg mellékeiéivel 
kérjük beküldeni a

„ /.I&gyar Jlélío Uindólih-jJ j l  iha, V III, J.i** rf-|;örát > alá.

ahonnan mi szívességből „Hoffmana professzorhoz” továbbítjuk. A JeUcmrafc elkészítéséhez csupán aa 
alanti szelvénv kitöltése és 4ü fillér portóköltség beküldése szükséges.

>ev o» c i iü ___________

Születési év, hó és nap .

Melyik évbsn állt anyagilag a 1ee1«hhan? 

Melyik évben volt boldog? ____

K é p z ő m ű v é s z e t
A  Magyar Kiállításon (Műcsarnok) erős si. 

kert ért el Csányi Lajos „öreg kapás” olajfest, 
ménye és Sashegyi Gyula „Családi boldogság” 
szoborművé. GaXla Endre „Ebéd közben” című 
finoman ionizált müvére a Tesz klálUtásár, 
ezüstérmet kapott- O. Németh Lajos „Nílus. 
Vőnusz” -a, Molnár Kálmán kerámiái, Buszthy 
Iboly tájhatásai jelentősek.

Spalt János finom megjelenítésű Dominiká
nus Templom dekorációi, Mendly Attila restaa. 
rációi és kompozíciói, Cséfálvy Margit kert. 
miaábrázolásai irányértékek. G. Fekete Andor, 
Szamossy Eleknek, Munkácsy felfedezőjének 
unokaöccse magyar tájaival, Csikdsz László 
ecclesiasticus új müveivel, Bchaffner Rózsa öt
letes kerámiafigurállsokkal tűnt ki. Loósz Jó, 
zsef műcsarnoki és amerikai sikerei, Körme- 

ry-Bacsa János hangulatos szinharmoniá 
Vidéky Mária kitünően megkomponált szobor
figurálisai egyéni stilusérfSkek.

K A L D O R  L Á S Z L Ó

NADAS SÁNDOR: A  RED AKCIÓ LEÁNYA
Különös, egyéni ízű pesti írás Nádas 

Sándor regénye. Pestnek és az újságírás, 
nak szerelmese Sándor Andris, a fiatal rí- 
porter, aki megérti, mert m eg akarja ér- 
teni a kis bűnözők eltévelyedéseit, de ki- 
mélet nélkül, lángoló igazságérzettel lep. 
lezi le a vélt és valódi, panamázó nagysá
gait ennek a városnak. Kulcsregény ez a 
könyv, alakjai élnek, mozognak, körünkben 
járnak. Kedves, bohém életük pereg le előt
tünk. Dicséretére válik a regénynek: fö- 
témája nem a szerelem. Izgalmas regény 
ez, talán több is, mint regény: korrajz. Aki 
elolvassa ezt a könyvet, kedves élménye 
lesz Sándor Andris harcias fiatalságának 
édes-bús története. (dél.)

— Nagyon sokan szeretnék tudni, hogy
miért nyerték ITTNER-nél a 100.000 pengős 
főnyereményt rövid időn belül immár három
szor T Mert „aki itt mert, itt nyert” . A  20-án 
kezdődő osztálysorsjátékra ajánlják szerencse
sorsjegyeiket: Ittner és Társa, Teréz-körút 19. 
(Aradi-utca sarok.) Sürgönyeim: ,Jttnyer", 
Telefon: 28-7-43.

—  A Budapesti Központi Általános Tej. 
csarnok Részvénytársaság 51-ik évi rendes
közgyűlésén előterjesztett évi zárómérleget a 
közgyűlés tudomásul vette és az igazgatóság 
tagjai sorába új tagokul Garay Károlyt és 
Heckenberger Konrád dr.-t választotta meg. A  
közgyűlés sajnálattal teljesiti Gerley Lajos 
vezérigazgatónak nyugdíjaztatása iránti kérel
mét s ez alkalomból meleg szavakkal méltatta 
úgy a válallati, valamint közérdekű sikeres 
munkásságát és elismerésének jeléül az igaz
gatóság alelnöki tisztségére megválasztotTa.

f i

legolcsóbb 
tüzelőanyag 

a gáz
A  N e m ze ti M u n k a h é t f ő z ő v e r s e -
n y é n  a háziasszonyok között a 
le g jo b b  v e r s e n y z ő  7 f i l lé r  é r té k ű  
g á ’ 7a ' 21 p e r c  alatt fő z ö tt  m e g  
é g j 4  íz e m é ly e s , 3 fo g á s o s  e b é d e t .

A többi versenyző által elhasznált 
gáz értéke is 10 fillér alatt maradt.

Ezek a számok ékesen bizonyít
ják, h og y  a gáz n e m c s a k  a le g 
tisz tá b b  é s  le g k é n y e lm e s e b b , 
h a n em  a L E G O L C S Ó B B  tü z e lő 

a n y a g  is .

F ő z z ü n k

L átogassa  m eg  V L  k é r ., V ilm o s  
c s á s z á r -ú t  3. szám , I. em e le ti 
b em u tató  e lő a d ó  term ein k et, a h ol 
a  ta k a r é k o s  f ő z é s r e  d íjta la n u l 

m eg ta n ítju k .

G y a k o r la t i  fő z ő e lő a d á s o k  m in d en  
k e d d e n  é s  p é n te k e n  d . u. 5 ó ra k o r

B elép és  d íjta lan .

BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS GÁZMÜVEI
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Gyújtogatás óriási tűzvészt 
okozott Hejőbába községben

L e é g e t t  e g y  u t c a s o r  é s  a  k ö z s é g e t  a  h a t a l m a s  s z é l 

v é s z  m i a t t  e l p u s z t u l á s  S e n y e g e t t e

Miskolcról jelen ti a M agyar H étfő  tudó
sítója: A  Miskolc közelében levő Hejőbába 
községben óriási tűzvész pusztított. A nyo
mozás adatai szerint

gyújtogatás okozta a nagyarányú tü
zet, amely megsemmisüléssel fenye

gette a községet.
Leírhatatlan rémület támadt a községben 
és csak a hatóságok beavatkozása, vala
mint a környékbeli tűzoltóság felvonulása 
mentette meg Hejőbábát attól, hogy nem 
lett a lángok martaléka.

Hejőbába község Miskolctól 28 kilo
méternyire van. A községnek a Mezőcsát— 
Miskolc vonal mentén van állomása. Mező- 
gazdaságból él a község 1100 lakosa. Saját 
fö id jA k jt művelik, másrészt a közelben és 
az egri káptalan tulajdonát képező nagy
birtokon dolgoznak.

Délelőtt tíz órakor hirtelen hatalmas 
lángok csaptak fel a község közepén, 

a Kis-utcában,
Molnár János jómódú gazdálkodó házának 
udvarán. Pillanatok alatt vörös lángnyel
vek törtek elő a szérüskertből. A  hatalmas 
szél szította a tüzet. Néhány perc múlva 
már két épület állott lángokban.

Kacsmari Cs. Ödön tanító, tűzoltó- 
parancsnok vezetése mellett gyorsan a 
helyszínre érkeztek a községbeli önkéntes 
tűzoltók.

Ekkor már három épület égett. A 
tűzoltók látták, hogy nem bírnak a 
hatalmas szélben megbirkózni az 

óriási tűzzel.
Dohárt Kálmán helyettes körjegyző in

tézkedett, hogy a környékbeli tűzoltók se
gítségül jöjjenek.

Az oltás megkezdett munkája közben a 
községben leírhatatlan rém ület uralkodott. 
A percenként megújuló szélrohamok a zsa
rátnokokat szertevitték. Egymásután hal
latszottak rémült segély kiál tások:

—  Ha Istent ism ernek, ide jö jjen ek ! . . .  
Dg az én  házam is!...

Rövid idő alatt tizenkét környékbeli 
község tűzoltósága érkezett Hejőbábára és 
megkezdte az elkeseredett küzdelmet a ro
hamosan továbbharapódzó lángok ellen. A 
Kis-utcában átterjedt a tűz Csontos József 
lakóházára.

A mentési munkálatokat vakmerő bátor
sággal folytatták. Sikerült kimenteni az 
égő házakból a Molnár- és Csontos-családot 
összes tagjaival.

A mentési munkálatok során élete ve
szélyeztetésével hatalmas munkát vég

zett Gulyás István plébános.
A mentést egyébként dr. Pap László fő
szolgabíró irányította.

A megújuló szélrohamok miatt nagyon 
nehéz volt a tűz elfojtása. D élfelé már 18 
háznak irányították fecskendőiket a tűz
oltók. A Kis-utcában levő három lakóház, 
több szérüskert és gazdasági épület kivé
telével a többi épületek tüzét eloltották a 
t űzöl tők.

Néhány hónappal ezelőtt, mint ismeretes, 
a fogházban felakasztotta magát a valuta- 
büncselekmények miatt másfélévi börtönre 
ítélt ismert tözsdebizományos, Stern Miksa. 
Fivérét, Stern Sándort, ugyanekkor két és fél 
évi börtönre ítélte a törvényszék Horváth- 
tanácsa. Társait, ismert pesti kereskedőket 
szintén elzárással sújtotta a bíróság. Az el-

Molnár József és Csontos József házai 
és gazdaságai teljesen a lángok martalé
kává lettek. A tűzoltók megfeszített mun
kájának köszönhető, hogy Hejőbába nem 
lett a tűz martaléka. A tizenkét község 
tűzoltósága ugyanis, amint a szél valame
lyik épületre átvitte a lángokat, teljes ké
szültséggel az új tűz oltásához sietett.

A Kis-utca épületeit azonban nem 
tudták megmenteni.

Délután öt órakor ért véget a tűzoltók 
emberfeletti munkája. Azután már csak 
tűzőrségek maradtak á helyszínen. A meg
indult nyomozás során, amely a tűz kelet
kezésének okát van hivatva megállapítani, 
olyan nyomok merültek fel, amelyek sze
rint

gyújtogatás okozta a hatalmas anyagi 
kárt okozó tűzvészt.

Erélyes vizsgálat folyik a gyújtogatok 
kézrekerítésére. A késő esti órákban már 
nyomra akadtak. Egyik károsult gazdál
kodó haragosát gyanúsítják a gyújtogatás 
elkövetésével.

ítéltek megfellebbezték az ítéletet, úgy, hogy 
a Kúria már ki is tűzte keddre a fötárgyalást.

Szombaton azután értesítették az érdekel
teket, hogy a főtárgyalás elmarad. Nagy fel
tűnést keltett a tárgyalás váratlan elhalasz
tása. A  Magyar Hétfő munkatársa feltétlen 
megbízható helyen azt az értesülést kapta, 
hogy az ügyészségre az üggyel kapcsolatban

Magyar népi csipke- 
és kézimunka-

VERSENY
Résztvesznek: Az ország 
legkiválóbb népművészeti 

csoportjai
Bemutatás és eladás a föld

szinten
M egnyitás: október 15 -é n

A versenybizottság a magyar népi 
kézimunka országosan ismert szak

embereiből áll

érdékes bejelentés érkezett és emiatt el kel
lett bizonytalan időre a kúriai fötárgyalást 
halasztani. A bejelentés ügyében pedig folyik 
a vizsgálat.

U f é r j  n e m  v é d h e t i  m e g  
k iilö n v á & ta n  é lő  f e le s é g é t
Egy konkrét esetből kifolyólag felvetődét 

a kérdés: megvédheti-e a férj különválta,: 
élő feleségét a rágalmazóval szem bent A 
bíróságon dr. Gyulai járásbíró foglalkozott 
az üggyel és igen érdeeks elvi je
lentőségű döntést hozott. Eszerint: a férj 
akkor, ha előtte különváltan élő feleségét 
megrágahnazzák, nincs feljogosítva arra, 
hogy mint védő lépjen fel, csak abban az 
esetben, ha a különváltan élő feleségre el
hangzott rágalmak még arra az időre v o  
natkoznak, amikor a férjével együttélt.

Váratlanul elhalasztották a tragikus 
sorsú Stern Miksa társai ügyének 

kúria főtárgyalását
Ú jabb vizsgálato t indított a z  ü g y é szsé g  a n a g y sza b á sú

valutabünügyben

í i

A sszo n y o k  v á g y a  — lán yo k álm a — 
férjek rém e — p ászto rórák rom an
tikus h ő sé n ek film je :

OH JUAN
Kalandos életének legemberibb momentu
mait izgalmas keretbe foglalta:

BÍRÓ LAJOS
R e n d e zte :

orda Sándor
A gitárt pengető, szerelemrabló Don Juan

A csókra éhes, tüzes spanyol táncosnő:

Merle Oberon
B E M U T A T T A  E H É T E N

F Ó R U M

N
A
N

ő a  le g k ív á n a to s a b b  fa j t á b ó l

s s z o n y  a  le g v e s z e d e lm e s e b 
b e k  k ö z ü l

é m b e r  é s

n g y a l

egy s zem é lyb en :

l e n
Bemutatják

• a M f  t icsütörtökön:

U r á n i a  C i t y

Ki volt Benvenuto

a szerelem mestere
A XVI. század legérdekesebb kalandora,
művésze, spádója, szerelmese, csalója, asz- 
szonyok kegyence, királynők és hetérák 
bálványa,
Született 1500-ban és egy szerelmi vihar
ban eltöltött élet után meghalt 1571-ben. 
Nagy ötvösművész volt, de még nagyobb 
művésze a szerelemnek.
Ezt a klaszikus alakot húsba és vérbe for
málta:

I
partnere a világ legszebb szőke aszonya:

Bemutatja csü tö rtö kö n :

R A D I U S
w  E G G E R T  M Á R TA  film operettje: #

C o r v i n  Csárdáskirálynő C a p i t a l
C s ü t ö r t ö k t ő l
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M A G  T A R  H É T F Ő

t t f  fÜ tn e k
Az Omnia mutatta be a b e v e s s ,  örülj, sze

ressl”  című Fos-filmet. Nagyon érdekesen il
leszkedik bele ez a film az amerikai jÜKfcdv és 
munka propagandájába Hőse a vidámság mi
nisztere, akinek egyetlen célja, hogy megne
vettesse és gondtalanná tegye az embereket. 
Ez úgy neki, mint a filmnek sikerül is. Az 
ügyesen rendezett filmben Warner Baxter, 
Madge Evans, John Boles és egy nagyon bájos 
kislány: Shirley Ternyié játsszák a főszerepe
ket. A közönség tetszéssel fogadta az új fil
met.

KORDA SÁNDOR ÜJ FILMJE: DON
JUAN. A „V ili. Henrik magánélete”  óta még 
alig volt olyan nagysikerű film, mint Korda | 
8ándor és Biró Lajos új filmje, a ,JDon Juan ’. 
A  nagy nöhódító kalandos életét dolgozza fel 
izgalmasan ez a nagy film, amelynek cím
szerepét Douglas Fairbanks játssza. Partnere 
a szép Merle Oberon. A nag% világsiker után 
a City új filmje ezen a héten Budapesten is 
bemutatóra kerül a Fórumban.

A Décsi és Kamara új filmje, a „Hcll meg a 
nők’3 Vicky Baum regényéből készült és a film- 
produkció java terméséből való. Nagyon nívós 
és finom film ez, tele költői szépségekkel és 
megragadó tájfelvételekkel. Francia film, előt
tünk nagyrészt ismeretlen színészek Játsszák 
és ezek között igazi meglepetés a végtelenül 
bájos, meleg és tehetséges Simoné ST. inon, az 
ideális naiva, akinél jobb színésznőt régen lát
tunk filmen. Mellette Pierre Aumont, Rosine 
Derean és Wladimir Sokoloff tűnnek fel jó 
színészi alakításokkal. Kitűnő fűm, amely 
megérdemli a teljes sikert.

A „NANA”  FILMEN. Zola Emil világhírű 
regénye a „Nana ' már régen filmre kíván- ! 
kozott. A bátor témájú, izgalmas cselek- j 
ményü film nemrég elkészült és olyan döntő 
sikert aratott mindenütt, ahol eddig bemu- . 
tatták, amire ritkán van példa. A film cím
szerepét, ezt a sokrétű női alakot Anna Sten 
játssza, alti ezzel az alakításával pályájának 
csúcspontjára érkezett. A nagysikerű City- 
filmet csütörtökön két budapesti mozi: az 
Uránia és a City mutatja be.

—  A  Tavaszi parádé díszelőadása. Rég 
Volt x .. o.j . AU&y j üwtíSüüii, . -

SZÍNHÁZ-MOZI
E s y  u n a l m a s  e s t  a

Forog a színpad, emberek jönnek-mennek, 
beszélnek, táncolnak, énekelnek, görlök ugra
bugrálnak, minden összefüggés, értelem nél
kül. Ez az újdonsága, a „nagy slágere”  a 
furcsa mellékvágányra futott Fővárosi Ope- 
rettszinház7iak. Revü a műfaj neve. Igaz, 
— revü, de az unalom revüje. Talmi utánzat, 
amely néhol átcsap komikus grand-guig- 
nolba, néhol pedig olyan ízléstelen, hogy a 
néző azt hiszi, valamelyik külvárosi lokálban 
ül, nem pedig egy „előkelőnek”  hirdetett fő
városi színházban. A darabot, —  ha ugyan 
egyáltalán annak lehet nevezni, —  Charles 
Móré írta és Stella Adorján fordította ötle
tesen. Azonban az ő nagy igyekezete sem 
tudja megmenteni ezt a darabot. A  fül- 
bemász, tehetséges zenét két fiatal mu-

/V iu s íc  H a l l é b a n
zsikus szerezte: Fényes Szabolcs és Bródy 
Tamás. Szabolcs Ernő, a rendezésbe bele
adott mindent, amit csak el lehet kép
zelni. Mindhiába. Somogyi Nusi, Huszár Pufi, 
Keleti, Békássy, Fenyvessi Éva és Feleki 
Camill sem tudott segíteni. A Music Hall 
megbukott. Szegény Gellért Lajos egész este 
a színpadon kóvályog, nyögdécsel, sóhajto
zik, szomorkodik. Van is rá oka. A  magyar 
„Chaplin” , Habos Gyula pedig hiába iparko
dik, még a darab végén, éjféltájban sem ta
lálja meg a szerepét. Pedig erősen keresi. 
Az unalom lávája alaposan elöntötte a néző
teret. A  közönség ásítozott, unatkozott. El
aludni persze nem tudtak. Zavarta szegé
nyeket a zene.

(F. P.)

A  „Lyon Lea”  felújítása a Bethlen-téri 
Színpadon. Bródy Sándor halálának tizedik
évfordulójáról kegyeletesen emlékezett meg a 
Bethlenteri Színpad is, amely felújította a ki
váló író egyik nagysikerű drámáját, a ,JLyon 
Led” -1. A drámai feszültségű, izzó levegőjű 

arab ma is könnyen megtalálja az utat a kö- 
.(' íséghez a Bcthlentéri Színpad előadásában, 
'.melyet Bársony István rendezett. A rabbi 
terepében Csortos Gyula mutatkozik be egé

szen új oldaláról. Fojtott szenvedély, emberi 
mélység jellemzi ezt az alakítást, amely Csór
ói gazda színpadi galériájának is díszére 

válik. A címszerepben tehetséges és rokon
szenves Bársony Erzsi, az orosz herceget Fáy 
Béla játssza, és jó figurát visz a színpadra a 
kitűnő Érczkövy László. A felújítás sikert

A „Cirkusz Csillaga”  a bíróság előtt. Mint
ismeretes, Galetta Ferenc, az ismert színész 
keresetet adott be a bírósághoz, amelyben azt 
állította, hogy a Vígszínház nyári cirkuszda
rabját tőle plagizálták. Ezért részint a Víg
színháztól, részint pedig Bús-Fekete Lászlótól 
40.000 pengő^ követel. Ebben az ügyben szom
baton tartja meg a második tárgyalást Balogh 
törvényszéki bíró. Ki fogják hallgatni Roboz 
Imrét, a Vígszínház igazgatóját, Jób Dánielt, 
Bús-Feketét, Eiscmann Mihályt és Rökk Edét, 
Rökk Marika írásbeli vallomását is ismertetni 
fogják. A tárgyalás iránt, főképen színházi 
körökben, nagy érdeklődés nyilvánul meg.

3,‘lyohTe# snrin 8?ii!a
L io n  r a b b i : B e th le n ’ fé r i  S z ín p ad

uratott.

I . !iD D űan
r

G?aál Franciska új filmjének ,a Tavaszi pu. .< 
iénak, amely tudvalevőleg Budapesten ké
szült. A nagysikerű film ezen a héten kerül 
bemutatóra Budapesten, a Royal Apolló dísz
előadásán, amelyre több előkelő vendék érke
zik, így résztvesz az ünnepi előadáson Gaál 
Franciskán kívül Bolváry Géza, a film rende
zője, Hörbiger Pál, a népszerű filmszínész és 
a filmvilág több más előkelősége is.

Cellini, a szerelem mestere. A XVI. század 
legérd-...jobb kalandora Ceuuú volt, akinek 
színes, izgalmas életéről most fűmet csinál
tak. A „Cellini, a szerelem mestere”  egész kor
szakot elevenít meg izgalmas mese keretében 
és szenzációja Frederic March alakítása, ki a 
címszerepet játssza. Partnere a szSp szőke 
Constance Bcnnett. A film a Rádiusban kerül 
csütörtökön a budapesti közönség elé.

a legnagyobb siker

Szintiéi
— Pénz áll a házhoz! ön Is boldog tulaj

donosa ionét mindannak, amit megtagad öntol 
a gyenge kereset és csökkentett jövedelem. 
Miért nem nyújtja kezét a szerencse felé? — 
Kísérelje meg! Vegyen, vagy rendeljen egy 
sorsjegyet a legendás szerencséjü Kiss bank
háznál, Kossuth Lajos-utca 1. (Ferenciek-temp- 

;ma mellett).

BRÓDY SÁNDOR FEL 
TÁM ADT A  VTGSz.it.HÁZ
BAN ?

— Sándor bácsinak nagy öröme telnék 
benne, ha láthatná ezt az előadást. Pedig ne
héz dolga volt a színháznak és a szereplőgár
dának, hogy méltó legyen „A tanítónő” nagy
sikerű régi előadásához. Hegedűs Tibor rende
zése és minden egyes szereplő kegyeletes mű
vészettel emelkedett Bródy Sándor szellemé
hez ezen a reprizen. Tőkés Annának volt talán 
a legnehezebb feladata, feledtetni a felejthetet
len Varsányi Irént. Igazi asszonyiság zenélt 
minden szavában és mozdulatában, pályájának 
egyik legszebb állomására érkezett el. Ugyan
ezt mondhatjuk el Jávor Pálról, aki m soha
sem volt ennyire férfias, lendületes és meg
győző. Külön öröm Szerémy Zoltán öreg plé
bánosa és a kitűnő együttes minden tagja: 
Gyöngyöséig Erzsi, Somlay, Márkus Margit, 
Peéry Piroska, MaUZXry, Mály, Vértes, Gár
donyi és a legkisebb szereplő is részese a Víg
színház új Bródy-sikerének. Herczeg Ferenc 
L:ródy-megemlékezését Agay Irén mondotta el.

tanitókeze. Csupa szín és kifinomult játékkul 
túra ez a színésznő. Páger Antal most is első 
rendű figurát visz a színpadra és igen jő  Szi
lágyi Marcsa, Soltész Anny, Pártos Gusztáv, 
Lengyel. Z. Molnár, Szigeti, Sarkadi, Boray és 
Baráti is. „A döntő éjszaka”  minden jel sze
rint döntő siker is . . .

NO ÉS A „RAGALOM?
—  Nem hinnök, hogy ráutalom, ha azl 

mondjuk, hogy a darab szerzője Edward Wooll 
angl bíró szívesen olvassa Wallace regényeit 
és más detcktívtörténctcket. Ez azonban mit- 
sem von le színpadi készségéből és tehetségé
ből, amellyel ezt a darabot felépítette. A ,R á 
galom t "  mindvégig egy törvényszéki tárgya
lás, de annyi izgalom és drámai feszültség van 
benne összezsúfolva, hogy a közönség szinte 
fel sem ocsúdhat egészen az utolsó íűggöny- 
legördülésig. Hevesi Sándor nagy művészi 
gonddal rendezte a darabot, amelyet tulajdon
képen Törzs, Bcreki és Gázon nagy művészi 
virtuozitása sisz sikerre. Passzív szerepben is 
drámai Lázár Mária. Rátkai epizódfígurája 
eseménye nemcsak az előadásnak, hanem a 
magyar színjátszásnak is és pompás kabinet
figurát visz színpadra Földényi László és Be- 
leznay Margit. Baló Elemér hangtalan szere
pében is megdöbbentő grand-guignoll maszk
jával. Lakatos László fordította a darabot és 
ez annyit jelent, hogy a fordítás elsőrangú. A 
közönség régen izgult és találgatott annyit 
színházban, mint a .Rágalom ?” bemutatóján.

MI ÚJSÁG A SZÍNHÁZAKNÁL?
— Nem elég újság az, hogy szombaton 

négy színházban volt premiert Az ember ha
marjában azt sem tudja, hogy hova menjen. A 
torlódás következtében alig hogy kijövünk az 
egyik szinház föprüöájárói, már be is ülhetünk 
a másik színház premierjére. Máskor meg az
tán egész héten nincs egyetlen bemutató sem... 
A színházi nagyüzem tehát most már teTjes 
gőzzel megindult. Csak egy kis szinház helyi
sége sötét még, az Akácfa-utcai volt Modern 
Színpad, amelynek bérletétől a vállalkozók 
most visszaléptek és így még bizonytalan, 
hogy mi lesz a Ris színházból. Egyébként azon
ban mindenütt játszanak —  legalább is egye
lőre.

DERŰS ESETET NEM TU D ?
Salamon Béla, a kitűnő komikus a nyár 

végén, amikor befejezte vidéki turnéját, egy 
kis fürdőhelyen üdült pár napig Egy panzió
ban szállt meg, ahol természetesen nagyon 
büszkék voltak a híres vendégre. Első este 
Salamon Béla éppen vacsoránál ült, amikor 
a panzió tulajdonosa udvariasan érdeklődött 
nála, hogy miképpen érzi magát a panziójá
ban. Salamon, aki éppen megkóstolta az eléje 
tett halat, így válaszolt:

—  Igazán sajnálom, hogy már nem egy hét
tel hamarább jöttem . . .

A  panziótulajdonos megtisztelve hajlongott:
—  Köszönöm szépen, Salamon úr . . . Igazán 

nagyon kedves, hogy ezt mondja . . .
Mire Salamon Béla lesújtó pillantással ígv 

ilaszolt:
Igen, mert akkor talán még friss volt ez 

a hal!. . .

f i  Él

-— Akinek gyakran fá j a gyom ra, bél- 
működése renyhe, mája duzzadt, emésztése 
gyengült, nyelve fehéressárga, étvágya 
megcsappant, annak a t e r m é s z e t e s  
„Ferenc József" keserűviz csakhamar sza
bályoz—* " 1 t * "c;- ■: t:- ;.
tését, élénkíti a vérkeringését és jó  köz
érzetet teremt.

ÉS A BELVÁROSI 
HÁZ ÚJDONSÁGA ?

SZIN-

— Csupa ötlet és humor Rudolf Lotüar da
rabja, ...4 döntő éjszaka” és a közönség végig- 
hahotázza az egész előadást. Régi, kipróbált 
helyzetek kapnak új színt ebben a kitűnő víg
játékban, amelyet a Belvárosi Szinház Szép 
Ernő ötletes fordításában és Hermán Richard 
művészi rendezésében kifogástalan előadásban 
hoz színre. Meglepetése az előadásnak egy új 
színésznő bemutatkozása. Bulla Elma még 
fiatal színésznő, de meglátszik rajta Reinhardt

C r  c  e>
>V £  C Ö

ál Franciska
parádés alakítása —

Bolváry Géza
parádés rendezése

Tavaszi ‘ 
1  parádé

C sü törtök ön  p a r á d é s  premier!

Reyii fipillo
jegy eketajánlatos rezerválni

4 hetes áruhiányt okozott a nyersanyag 
utánpótlás, valamint a rendkívüli nagyarányú 

kereslet, ezért
október 2 1 -ig  m e g h o s s z a b b ítv a  k a p

1-re 1-ett i ng y e n
minden vevő a szenzációs

G . M. B. k é k a cé l pengékből
G . M . B . k é k  l u x u s . . . .  — .3 0  
G . M . B . k é k  s u p e r lu x u s  — .4 0

Stux és fux
Szín: a villamosmegállónál találkozik Stux 

és Fux.
FUX: Hová siet úgy, Stux úr?
SUX: Megyek inségebédre . . .
FUX: Na, ne mondja! Maga is ingyen ebé

det kap a fővárostól?
STUX: Dehogy kapok én a fővárostól va

lamit ingyen! Hazamegyek ebédelni...
FUX: Akkor miért mondja, hogy inség- 

ebéd?
STUX: Kóstolná meg egyszer a feleségem 

föztjét és akkor nem csodálkozna, hogy inség-
ebédnek nevezem . . .

FUX (m érgesen): Mondja, már megint 
ugratni akar? Én a főváros ingyenebédjéről 
beszélek. Azért most meg kell dolgozni.

STUX: Nekem a feleségem rossz koszt
jáért is épen eleget kell dolgozni.

FUX: De most nem erről van szó! Az Ín
ségesek csak úgy kapnak a fővárostól ebéd
jegyet, ha munkát vállalnak.

STUX: Ezt komolyan mondja? Nem is 
tudtam, hogy üyen csirkefogó a sógorom. 
Gazdag ember és elfogadja az ebédjegyet...

FUX: Honnan veszi ezt"7
STUX: Nem maga mon hogy csak

az kap ingyen ebédjegyet. iunkát vál
lal? A sógorom épen a múlt héten vállalt 
munkát a fővárosnál. . .  

j FUX. Milyen munkát?
! STUX: A Boráros-téri híd építésénél, ö 
j maga mesélte, hogy nagy üzlet.. .
I FUX: De Stux, én az inségmunkáról beszé

lek! Sorra behívják most az ínségeseket
•"inkára.

STUX: Hová hívják be őket?
FUX: A városházára.
STUX: Annyi ott a munka? 

i FUX (dühös': De maga szerencsétlen, hi- 
I :n azoknak lágyrésze még ími-olvasni 
[ sem tud!
I STUX: Akkor mit csinálnak mégis a város- 
j házán? Takarítanak?
j FUX: Az esze tokja! A városházáról oszt-
• ják be őket mindenféle közmunkára. De na-
I gvon sok ínséges egyáltalán nem jelentke- 
! zik. Pedig ki is plakatírozták a munkaköte- 
< lezettséget.
j STUX: Ha egyszer nem tudnak olvasni, 
- akkor hiába plakatírozták ki. És különben 

sem olyan kellemes a városházára járn i. . .
FUX: Olvasta egyébként, hogy most anal- 

fabéta-tanfolyamot nyit a főváros?
STUX: Kinek nyitják azt a tanfolyamot?
FUX: De Stux, maga még azt sem tudja, 

hogy ki az az analfabéta? Aki nem tud írni 
és olvasni.

STUX: Megtanítják őket, direkt azért, 
hogy el tudják olvasni a plakátot?

FUX: Milyen plakátot?
STUX: Amin inségmunkára hívják ők et..
FUX (dühöng): Elküldeném én magát in

ségmunkára, valahová az ólom bányákba! Az 
analfabéta tanfolyamnak nincs semmi köze 
az inségmunkához. Ott felnőtt embereket ta
nítanak.

STUX: Mondja, tanítják ott a tangót is?
FUX: Hát ez az ostobaság hogyan jut az 

eszébe ?
STUX: Mert a feleségem épen tegnap 

mondta, legfőbb ideje lenne már, hogy meg
tanuljak táncolni. . .  És ha ott felnőtteket Is 
tanítanak . . .

FUX: Na magával igazán nem szabad szó- 
baállni! Hogyan lehet egy ember ilyen tudat
lan?

STUX: Azért, mert nem tudók táncolni? 
Miért, maga olyan jól tud?

FUX: Hallja, Stux, ne hozzon ki a sodrom
ból! Mit szól hozzá, hogy nálunk is akarnak 
rendezni bikaviadalokat?

STUX: Maguknál? Hol fér be a maguk la
kásába egyáltalán egy bika?

FUX: Ami azt illeti, belefér. Maga is volt 
már nálunk . . .

STUX: De nem láttam a bikát. . .
FUX: Értse meg, nem nálunk otthon, ha

nem Budapesten rendeznének bikaviadalokat. 
Lesz új kereseti forrás, csak jelentkezni kell 
torreádornak.

STUX: Én leszek az első, aki jelentkezik.
FUX: És magának lenne bátorsága a bika 

szarvaival szembeszállni?
STUX: Na hallja, a szarvakhoz már hozzá4 

szoktam a  feleségemnélIM
* fcta d ó  Ftesenc
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K o r h o lt  s a p k a

!• •.-.zebb színek . . . csak 
!V2:Icg sá l

t*ol> nos . . . . . . . .  csak
Bciyhos sapka

a gyapjú . . . .  csak
S veiz i sa p k a

: . 'var gyArtmány . csak 
N  i k ö t ö t t  b lú z

r : -r^zú u jja l . . . csak 
D iv a tb lú z

. gszebh színek hosz-
>-.'ú u j j a l ....................csak

Blúz újdonság
szenzációs á r ............. csak

G y e rm e k  p u llo w e r
v llamzárral 1. szám csak 
szám. 30 fül. cmelk.

F .-rfi m e llé n y
ki t* tt erős kivitel . . csak 

D iv a t  p u llo w e r
erős jó  kivitel . . . .  csak 

N ő i k ö t ö t t  m e llé n y  
rendkívüli olcsóság . csak 

K ö rü lm in tá s  m e llé n y  
női vagy férfi . . . .  csak 

V illá m z á ra s  p u llo w e r  
legújabb divat . . . csak 

N ő i s m o k in g  k a b á t  
nehéz, jó  m inőség . csak

iíézimsinkaoszláiy
C s ip k e  a lá té t

valódi kézimunka . . csak 
T á ic a k e n d ö

siffonra előnyomva . csak 
ü ím z e t t  tá lca k e n d ő

c s ip k é v e l .................... csak
E lő n y o m o t t  te r it ő c s k e

siffonra előnyomva 
vagy szokrénycsík 
fésűtertó vágj- kefe
tartó .............................csak

H ím z e t t  t e r it ő c s k e
c s ip k é v e l .......................csak

A s z ta lk ö z é p
hímezve csipkével . csak 

R a p r ic  p á rn a  
szép hímzéssel . . . csak 

G ren a d in  v it rá z s  
hímezve, csipkebe
téttel ............................. csak

liridivatosztály
Z se b k e n d ő

fehér sifíonból.
szegve •.............

Z e í ir  z s e b k e n d ő  
bármely színben 

Z o k n ita r tó
bőr lappal, gum iból csak 

R e m é n y  d u p la  g a llé r
bármely szám, diva
tos f a z ó n ....................csak

G u m i n a d rá g ta r tó
bőrrészekkel . . . .  csak 

F la n e ll r ö v id  n a d rá g
f ű z ő s ............................. csak

F é r fi  d iv a t  s a p k a
* rős szövetből . . . .  csak 

D iák  s a p k a
Bocskay-fazón . . . csak 

G o m b o s  rö v id  n a d rá g
zofirből ...................... csak

R ö p p e r  r ö v id  n a d rá g
gom bos ...................... csak

F la n e ll h o sszú  n a d rá g
jó  meleg, fűzős . . . csak 

F la n e l! s p o r t in g
35—40 B z . - ig ............... csak

R ö p p e r  h o ssz ú  n a d rá g  
« : is minőség, fűzős csak 

Z e f ir  s p o r t in g
35— 10 sz.-lg , szép 
mintákkal . .

F re sk ó i n g
1 ^divatosabb m in
ták, sport fazón, ▼. 
külön gallér . . . . .

S p o r t in g
• rr./. irral ..............

F érfi p iz sa m a
. /.erű flanellből 

F la n e ll s p o r t in g  
villámzárrral . . . .

D iv a t  fé r f i in g
sport v. 2 gullérrel csak 

P u p lin e t te -in g
2 g a l lé r r a l .................csak

Harisnva, zokni
N ő i s t r a p a  h a r is n y a

bármely szín. kis
hibával ......................

F érfi s t r a p a  z o k n i 
bármely színben .

T éli zok n i
erős m inőség . . .

P a te n t  h a r is n y a
f- k 7-8-9 szám . . . .

M íise ly e m  h a r is n y a

. csak

csak

csak

. csak

, csak

csak

csak

csak

. csak

. csak

. csak

15 0
18 0

2 S C
3 3 0
3 5 0
3 9 0
3 9 0
3 9 0
4 5 0

1 0
1 0
18

3G
6 0
9 5
9 5

16 0

1 0
18
18

29
6 0
6 5
75
75
8 5

12 5
12 5
170
175

19 0

2 7 5
2 9 5
3 5 0
3 5 0
3 8 0
4 7 5

2 0
2 5
3 8
4 0
3 8

Zsakart zokni
műs. beszövéssel . . csak 

Férfi zokni 
2 szálú erős minőség 
vagy nehéz téli . . . csak 

Női patent
csak fekete ............. csak

Bordás harisnya
erős minőség, csak
fekete .......................csak

NŐI harisnya
rendkívül erős mfl- 
selvemből, kis hib. . csak 

Bolyhos férfi zokni 
teveszőrut/nzatű . . csak 

Makkó harisnya
dupla talpú, kis hib. csak 

Kockás harisnya 
műs. beszövéssel, kis 
h ib á v a l ........................csak

Flór harisnya
nehéz minőség, kis
h ib á v a l ........................csak

Sportharisnya
legszebb znakart- 
minták. kis hib. . . csak 

Bélelt harisnya
‘MvtP müseívem
beiül maecó, kis hib. csak

Vadászharisnya
lábfejjel, erős raelé- 
fonal . . . . . . . . .  csak

Textilosztály
Tennlsz flanell

nagyszerű m inőség . csak
Függöny etamin

cca 60 cm széles . . . csak 
Mosódelén

szenzációs olcsóság csak
Ingzeflr

szép csíkozás . . . .  csak 
Reklám slffon

Arszerű m inőség . . . csak
Sport flanell

legújabb minták . . csak 
Pongyola flanell

szép mintákkal . . . csak 
Tennisz flanell 

kitűnő minőség, sö
tét s z í n e k ................ csak

Ágynemű kanavász 
bőrerős m inőség . . csak 

Angin
toliálló ................... csak

Pizsama flanell
divatújdonság . . . .  csak 

Kelengye siffon
kitűnő minőség . . , csak 

Buparett
ideális ágynem Hanyag 
rózsaszín v. kék . . csak 

Bársony flanell
nagyvirágos minták csak

Fehérnemű nanszu
minden színben . . . csak

Szövött barchend
legszebb minták . . csak

Tweed szövet
diagonál beszövéssel csak 

Lepedővászon 
pamutból, kitűnő
m inőség ...................... caak

Krepdesln
bármely színben, kis 
hibával, mflselyem . csak 

Ruhaszövet
aprókockás, 70 cm 
széles, szenzációs o l
csóság ...........................csak

Gyapjú bükié
70 cm s z é le s ................esak

Elsőrendű tafft 
nehéz minőség, di
vatújdonság .............. csak

Gyapjú angóra
90 cm széles . . . . .  csak

Bűby-clkkek
Báby sapka

színes csíkkal . . . .  csak 
Báby rékli

színes csíkkal . . . .  csak 
Gyapjú keztyü

egy u jja s  .................esak
Báby készlet

kabátka és sapka . . caak
Kötött tipegő

színes vagy fehér . . esak
Berliner fejkötő

színes vagy fehér . . csak 
Berliner esi zm ácska 

színes vagy fehér . . csak 
Báby kötött ruha

kezes-lábas ............. csak
Berliner készlet

kabátka és sapka . . caak 
Berliner mackó 

egybeszabott kezes
lábas. tiszta gyapjú  csak

Szőnvecosztály
Gyékény lábtörlő

ovális f o r m a ............. caak

4 5
48

48

48
5 5
5 5

6 6

77

8 5

9 5

1 2 0

47
47
5 0
6 0
6 0
6 0
6 5

70
8 0
8 0
8 5
8 5

9 5
96  
75  

110
140

18 0

19 5

19 5
2 2 5

2 9 0
3 4 0

3 0
4 5
5 0
8 5
9 5

I IO
IIO

2 0 0
3 0 0

5 5 0  

18

fillér
Lábtörlő

kókuszimit.. színes- o r
s z é l ű ........................... csak %J\J

Futószőnyeg
cca 45 cm széles mtr csak Ü O

Bőr lábtörlő 1 A O
30X47 m é r e t .............csak

Flanell takaró
komplett méret . . . csak

Modern átvető
T45X275 cm méret . caak 

Műselyem paplan
Bzllrke vattával . . . csak "

Cloth paplan
mindkét oldalon hasz
nálható, pzürke vat- n c r o
távul ..........................csak O O w

Brokát paplan 
míiselyem brokáttal, 
cloth béléssel 
130X180  csak

Rflründosztály
NŐI erszény

valódi bőr. divat- q c
f a z ó n ........................ . c<—y a v

Férfi erszény #3 ez
valódi bőrből . . . .  csak * * ©

Ovóda táska m ^
erőiemeTből . . . . .  esak

Iskolatáska p n
b ő r s z í j ja l .................... .csak

Gyermek hátizsák 510
bőrszíjjal, egy zseb. csak © V /

Bőr levéltárca Q O
csinos kivitel . . . .  csak

Erőlemez kazetta Q O
33 cm méret . . . . .  esak

Női retikUl
d iv a tfa zó n o k ............. esak lO ^ J '

Aktatáska
erős anyagból, bőr-
f o g ó v a l ..........................csak

Ilőtartó palack « p / \
*4 l i t e r e s ...................... csak

Férfi hátizsák « q n
hflrszMíal 2 zsebbel . csak

Bőr retikUl
divatos kivitel . . . .  csak A Ü C f

Bőr aktatáska
38 cm nagyság . . . csak

Kezfvflosztály
Gyermek keztyü - r

meleg boly hozással . csak » ©
N6i keztyü Q O

jó  meleg . . . . . . .  csak v U
Férfi keztyü

belül bolyhozva . . . csak 9 0
Bélelt keztyü

meleg különbéléssel t o r v
női .............................csak

férfi ......................... csak 14 0
Stutznis keztyü

meleg béléssel . . . .  csak
Férfi bőrkeztyü QQ/'fe

barna, erős minőség csak O w w
Bélelt bőrkeztyü QQr*

férfi vagy női . . . .  csak « J 9 0
Bélelt bőrkeztyü

kötött béléssel, csat- m a  gr
tos férfi vagy női . csak

Ernyők
Gyermek ernyő

erős m inőség . . . .  csak u t ) U

NŐI és férfi strapa ernyő 0
tartós klothból . . . csak w U

Női divat ernyő Jt izgis
fekete, barna, s.-kék csak *•‘5 ^ /

Bordűrön női ernyő "fiZfl,
divatújdonság . . . .  csak # 5 v /

Férfi ernyő
tokkal . . .  . caak 7 5 0

Törlők, törölközők
Kávés szalvéta /v

csíkkal, rojtos . . . .  csak O
Flanell portörlő

sötét színekben . . . csak l v
Borbély törölköző 

carázsszövésü . . . .  esak 
Pohártörlő

45X45 cm. kockás . csak
Edénytörlő ő r t

kockás, 60 X 50 cm . esak
Műselymes szalvéta

szenzációs olcsóság . csak w w
Darázsfészkes törölköző n>f\

kék és piros csíkkal csak w w
Színes szalvéta £tf\

extra nagy méret . . esek v U
Takács törölköző T n

nagyszerű minőség . csak # w
Damaszt törölköző 

hófehér, kockás, pa- 
mutdamasztból
50X100 c m ...................esak *  w

Lentörölköző
akasztóval . . . . . .  esak * ©

fillér
Frottír törölköző rxzc

nagyszerű minőség csak ****
Krepp törölköző 

nagyméretű, szén-
zációs á r ....................csak

Rétes abrosz S T rí
r ö jto s a z é lű ................ csak ■

Rövidáruk flll<;r
1 levél gombostű 
1 tet panFentkapocs 
1 drb gyűszű 
1 ra ripsz-szalag
l ^ m  m argítdísz q

b á rm e ly ik .................csak ©
1 pár izzlap
2 drb tömőpamut
3 m szép csipke
1 m fodros gumi
1 tet szép díszgomb

b á r m e ly ik .............csak ^
12 drb varrófonál 

10 yardos
5 drb varrófonál 6 ra 
•1 drb tőmőparaut
2 tet gyöngyház 

díszgomb
1 drb kalaptfl « q

bármelyik . . . . .  csak l o

Női konfekció
Flanell női ruha _

szép kivitelben . . . .  csak x / 5
Flanel! pongyola rtr\ f\

d iv a t fo zó n o k .............wwv
Flanell pongyola '*ClC\

nagy virágos minták csak 
Szövet női ruha

legújabb fazónok . . nwir 5 0 U
Szövet ruha £5 0 0

különleges olcsóság <*«fV v ü U
Esöliöpeny o c n

szenzációs ár . . . .  csak 
Matlassé pongyola 

kívól műselyem, be- 
1U1 jó  m eleg bolyhos csak 

Krepdesln ruha Ck€Zf\
legnagyobb slde-er . csak 9 5 0

Szövet divat ruha 
tiszta gyapjúból, 
legújabb divatfázó- | / \ r
nnk ............................. csak I A O v J

Női télikabát
gyönyörű  szőrme- f Q C A
dísszel .......................csak R I O U

Férfi konfekció
Munkaköpeny

tanoneok részére, 
csak szürke színben csak 

Férfi nadrág
erős stranaminőség . csak 

Sportnadrág - q - .
nagyszerű minőség . csak 

Csíkos nadrág1
legújabb ki mintázás csak 

Munkaköpeny p a a
vagy gérősz-öltöny . csak © O vP  

Divatfelöltő Q *^rt
k^nn^ebb . csak

Hubertus kabát Q i^ O
szenzációs olcsóság csak w O w  

Sportöltöny
kabát és nadrág, f i n n
erős m inőség . . . .  fu»v 

Esőkabát m er\ y- ̂
divatszfnekben . . . csak 

Átmeneti kabát <tg+tzr%
doubic .........................csak l O ü U

Divatöltöny K Q C rt
elegáns viselet . . . esak

Női fehérnemű
Melltartó n r

szép színekben . . . csak A d  
öves harisnyatartó _  _

klothból ......................esak O O
Flanell reform £*r\

gyermek számok . . csak 0 \ J  
Női reform _ _

netz műselyemből . csa t 6 0  
Női nadrág _  _

flanellből ...................csak 9 0
Női kombiné _

csipkével ...................csak 9 5

Mflselyem kombiné csak 1 3 0
Sveizi kötést! női reform

kitűnő müseJyemből csak lO O
Bélelt reform

leányka méret, kis
h ib á v a l ..........................csak 1 3 5

Női bélelt reform 
sima kötés, meleg 
bolyhos, kis hib. . . caak 1 o O

Női hálóing
hímzéssel ................ osak 1 9 0

Flanell hálóing 1 o n
szép szírekben . . . esik  1 Ö O

Matt bélelt reform
m eleg bolyhozással,
kis hibával ............... csak jLAxJ

NSl hólóing _
kötött müselyeraből csak v O U

Flanell ntű pizsama
Kitűnő minőség . . . csak

Cipőosziály
Baby-cipő

bőrből .......................caak

Comót cipő sarokkal
22-től 84-ig . . . . .  csak

35-től 46-ig . . . . .  csak

Gyermek bőrcipő
barna színben 

20-tól 23-ig . . . .  csak

24-től 26-ig . . . .  csak 
Bőr k o m ó tc ip ő

varrott bőrtalpú, 
bőrbéléssel

20-tól 28-ig . . . .  csak

29- től 34-ig ■ • B , caak

36-től 41-lg ■ 1  • . csaK

42-től 46-fg a » H .  csak
Női házi cipő

divatos bőrtalpú ala
csony sarokkal . . . csak 

öntött talpú vászoncipő 
szürke vagy barna 

28-tól 46-ig . . . .  csak 
Ugyanez

1 cm magas tömör 
sarokkal 

barna
28-tól 36-lg .  .  t . esak

42- től 46-lg  ,  ,  ,  . esak
szürke

28-tól 37-ig . . . .  csak

40-től 46-ig . . . .  csak
Fehér kékkel szegve

28-tól 36-lg  csak
3 cm magas sarokkal 

színekben 35— 42-ig csak 
2 cm magas tömör sa
rokkal

szürke és barna 
28-tól 36-lg . . . .  csak

43- tól 46-ig . . . .  csak
Meleg házicipő

kih&jtős vagy nyel- 
ves 35-től 42-lg csak

43-tól 46-1 g  . . . .  csak
Fekete kényelmi cipő

bőrtalpú, pántos és 
fűzős, alacsony v. 
trotteur-sarokkál, 
érzékeny lábakra . . csak 

Női bőr házicipő 
trotteur-fasarokkal. 
bőrtalpú, ponponos . csak 

Gyermekcipő
box, barna és fekete, 
fehér rámával 

27-től 29-ig . . . .  csak

30- tól 32-ig • .  ,  . csak 

S3-tól 35-lg . . . .  csak 

36-tól 38-1 g  . . . .  csak 

89-től 41-ig . . . .  csak

Gyermekkonfekció
Fiú nadrág

erős szövetből 1. ez. 
sz.-ként 26 íill. em.

Flanell játszóruha
csinos kivitel . . .

Lányka ruhácska
szép mintájú ílanell-
böl 45. az...................... csak
5 cm-ként 20 fi 11. em.

Fiú nadrág 
ördögbőrutánzat 1 sx. csak 
sz.-ként 30 fii!, éra.

Flanell pizsama
1. sz. sz.-ként 25 fill.
emelkedés ...................csak

Fiú ruhácska
divatos kivitel, fla
nellből 50. sz................ csak
5 cm-ként 30 fi 11. em.

Fiú matróz ruha
csíkos barchetből
45. sz. .................... . csak
5 cm-ként 30 flll. em.

Matróz ruhácska 
csíkos barchetből 
45. bz.............................ceak
5 cm-ként 35 fill. em.

Gyermek télikabát
50 sz. 5 cm-ként 
60 fill. emelkedés . csak 

Szövet kosztüm 
nagyszerű m inőség
6 évesnek ................ csak
5 cm-ként 80 fill. em.

Boy téli kabát
50. sz. 5 cm-ként

fillér

3 5 0

6 0

6 0
8 0

140
2 0 0

140
18 0

2 6 0
3 0 0

15 0

15 0

15 0
15 0
15 0
15 0
15 0
150

15 0
15 0

2 3 0
2 7 0

2 5 0

3 0 0

4 0 0
5 0 0
6 0 0
7 0 0
8 0 0

csak

, csak

80
9 5

1 2 0

13 0

15 0

2 6 0

2 9 0

3 5 0

4 8 0

7 0 0

7 0 0

j  V i d é k r e  u t á n v é t  m e l l e t t  
s z á l l í t u n k B a tér 2 3

C s o m a g o l á s t  n e m  
s z á m í t u n k  f e l

1 A  m e g  n e m  f e l e l ő k é r t  a  

 ̂ p é n z t  v i s s z a a d j u k T e le k y - t é r  1
*w u  n n e m e i  k í s c d I) 

ö s s z e g ű  r e n d e l é s t  n e m  
e f f e k t n á l h a t u n k
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Már az első félidőben 
gólokkal vezethetett 
volna a Budai

A Kuzigária pontot vett el a Budaitól
Budai ll*—Hungária 1:1 (1; 0)

Az Üllői-úti pályán ősszesereglett 10.000 
ember alig tudott magához térni a csodálko
zástól, amikor egy félórai játék után a Budai 
még mindig úgy játszott a Hungáriával, mint 
macska az egérrel. Az emberek törölgették a 
szemüket, hogy vájjon jól látnak-e?

Egymásután gördültek a szebbnél-szebb tá
madások a Hungária kapuja felé. Különösen 
azután volt elemében a Budai, amikor a ve
zető gól benn volt a Hungária hálójában. 
Szédületes kapufák, állandó gólveszély jelez
ték a Budai meg nem szűnő fölényét. Bizony 
ha ebben a félórában a szerencse a Budai 
műié szegődik, akkor megtört volna a jég és 
végre sikerült volna a Budainak első győzel
mét aratni a Hungária ellen.

A  Budai csapatot nagyon lelkesítette a 
,gsöldfehér”  közönség. A  bíró minden legkisebb 
Budai-ellenes ítélkezését, zajos fujolással fo
gadta. A  Hungária látszólag nyugodtan ját
szott és talán ez volt a szerencséje. Bízott a 
hagyományokban: a Budai nem nyert még 
meccset a Hungária ellen. így  aztán meg
úszták egy gólos hátránnyal a kék-fehérek a 
zöld-fehér dresszben játszó Budaiak ellen az 
első félidőt.

Bármennyire is szimpatikus is volt a ferenc
városi drukkerek előtt a Budai zöldféhér dresz- 
sze, mégis nem tartjuk Ízléses dolognak, hogy 
egy csapat, amely végeredményben a régi 
tradíciókkal bíró és a saját klubszíneit min
dig megbecsülő 3S-as Futball Clubból sarjadt, 
egyszerűen a szertárban hagyja porladni a fel
szerelését és idegen színeket öltsön magára.

Angliában még a legkisebb változtatást sem 
engedik meg a bejelentett dresszeken. Ennyi- 
vef tartoznak a közönségnek is a csapatok, 
ha már olyan könnyen túl tudják magukat 
tenni a tradíciókon.

A  mérkőzés döntetlenje, valóságos főnyere
mény a Hungária számára. A  Budai vesztett 
és a Hungária talált egy pontot. Igaz, hogy a 
második félidőben könnyen megeshetett volna, 
hogy a Hungária nyeri meg a mérkőzést. A 
Budai visszaesett és amikor a Hungária előre 
küldte Turayt, azonnal máskép ment a játék. 
Jött a kiegyenlítés és hajszálon függött a 
győzelem is. Nagy igazságtalanság lett volna 
ugyan a kékfehérek győzelme, de a futballnál 
nincs mindig igazság.

A BUDAI 11
csapata minden dicséretet megérdemel. Két jó 
szélső, Stancsik személyében egy kiváló csa
tár, aki a mezőnyben is és kapu előtt is ve
szélyes. Héjjas bombalövései állandó nyug
talanságot keltenek az ellenfélnél. Szorgalmas, 
technikás halfsor, megbízható védelem. Mi 
kell még egy középcsapatnak? Fekete a véde
lemben pompásan játszott.

A HUNGÁRIA
csapata ezúttal csak a második félidőben elé
gített ki. ’luray  nem volt fitt. Sebes mint 
szélsöhalf nagyon gyenge volt. A  csatársor
ban Cseh egyedül volt, amíg Turay előre nem 
jött. Sas gyeidre volt. Titkos csak a második 
félidőben játszott jól. Gergely és Dudás sem
mit sem mutattak. A  védelemben Mándi volt 
a legjobb Bíró sokszor bizonytalankodott. 
Szabó a kapuban, illetve a mezőnyben, mert 
sokszor kellett 20 méternyire is kifutnia, — 
megtette kötelességét.

ZÖLD - FEHER INGBEN LEP
PALYAKA A  BUDAI

Alig vonulnak le az amatőrök a pályáról, 
már tiszta kék ingben és fehér nadrágban 
pályára lép a Hungária csapata. Az össze
állítás: Szabó — Mándi, Biró, — Egri, Túrái, 
Sebes, —  Sas, Cseh, Gergely, Dudás, Titkos.

A Budai soká várat magára. Végre kifut a 
csapat, zöld-fehér dreszben. A B-közép meg
tapsolja. Talán ezért is, de főleg azért, mert 
a Hungária, a nagy rivális ellenfeléről van 
szó.

A  Budaiak így állnak fel: Budai — Szilágyi, 
Fekete —  Magda, Megyeri, Schuster —  Rölck, 
Stancsik, Héjjas, Lika, Pozsonyi.

A z  e’ sö felépített támadást a Hungária ve
zeti. Komoly veszély azonban nem fenyegeti a 
Budaiak kapuját. Ellenben veszélyt jelent a 
Hungáriára Lika ügyes kiugrása. Már góllal 
kecsegtet az akció, amikor Sebes a tizenhato
son kívül faultol. A  bíró alkalmazza —  igen 
helyesen —  az előnyszabályt, Lika közelebb 
kerül a kapuhoz, de aztán elvész a jó hely
zet.

A ferencvárosi B-közép biztatja a Budait.
Turay éles szabadrúgása okoz izgalmakat.

A  BUDAI VEZET
A 10. percben szerzi meg a budai csapat a 

'vezető gólt.
Rökk nagyszerűen elhúz az öt végig
kisérő Biró mellett és jó szögből élesen 

küldi a labdát a hálóba (1:0)
A  gól után is a Budai a tám-dó. A Hungá

riának is akad jó helyzete, de Fekete a kapu
vonalon fogja el a hálóba tartó labdát,

SZÉDÍTŐ BUDAI OSTROM 
KAPUFÁKKAL

A budai csapat ügyesen széthúzza a me
zőnyt. Szélsőire játszik és így állandóan ve
szélyes helyzeteket teremt a Hungária-kapu 
előtt.

Rökk éles kapufája, Szabó elvetéssel védett 
labdája, majd Rökk üres kapu mellé küldött 
helyezése mind egy biztos góltól mentette 
meg a Hungáriát.

Sebes rossz. Rökk nagyon él. Elhúz Sebes 
mellett és bombája

a kapufáról pattan vissza a mezőnybe.
—- Ennek fele se tréfa — mondják a hun

garisták —- vezetnek és sorra lövik a kapu
fákat.

Megyeri hendszet vét és ez felhozza a Hun
gáriát. Cseh II. jó  helyzetbe kerül, de Gerő 
bíró tévesen ofszeidot int. Túrái küzd a center- 
halfban, de Sebes olyan gyenge, hogy meg
szédíti őt is.

Titkos beadását a védelembe tömörülő 
Budai-játékosok könnyen elhárítják.

Cseh II. kétszer is lő kapura, de Budai védi.
A  Budai-halfsor nagyon szorgalmas, a csa

társorban van lendület és így nem bir vele az 
aránylag nvugodtan látszó Hungária.
Sas a szélen ügyetlenkedik. Pozsoyni jól in

dul neki, de a halárbíró leinti, pedig a labda 
nem jutott túl a határvonalon.

Hungária-támadással és a Budai 1:0 arányú 
előnyével ér véget a félidő.

A  SZÜNETBEN
mindenki a Budai jó  játékáról beszél.

— Már 3 góllal ver-'hrír. ' ick - - állapítják 
meg. Es a Hungária-drukkerek sem tud
nak ellentmondani — Ma Jf pontot szerez a 
Fradi —  mondják a zöld-fehér hívők.

A  Budai 11 egyik vezére, Schlésinger Ró- 
land szerénységgel szegezi in; Már két góllal 
is vezethetnénk, — de Szende bácsi azonnal 
kijavítja: Mi az, hogy kettővel, legalább 
néggyel.

NÉMA CSEND FOGADJA A 
HUNGÁRIÁT

A hosszúra nyúló szünet után jön a Hun

Nagy favoritként indult az Újpest és csak
nem kelletmetlen meglepetést szerzett hívei
nek. Legalább is az első félidő ezzel fenyege
tett. Amíg ugyanis a Soroksár bírta szusszal, 
addig a szerencse segítségével nyílttá tudta 
tenni a mérkőzést. A második félidőben aztán 
érvényesült az Újpest nagyobb fajsúlya.

A  mérkőzést 200 0 ember nézte végig, leg
nagyobbrészt újpesti hívők. De nem sok örö
mük telt a játékban, mert csapatuknak nem 
volt jő  napja, meg azután a mely homok sem 
kedvezett a stílusuknak.

Biró Sándor bíráskodása mellett a követ
kező összeállításban küzdöttek a csapatok:

A  HADSOROK
ÚJPEST: Háry — 8  ternberg, Joós —  Se

res, Szűcs, Kiss Gábor — TTamassy, Jávor, 
Avar, Kocsis, Déri.

SOROKSÁR: Pécsi •— Vadasa, Dudás — 
Holtzer, Szenes, Magyar — Kelemen, Zimo- 
nyi, Vig VI-  Horváth Szecsey.

KEZDŐDIK A  KAPUFA SZÉRIA
A sorsolás Újpestnek kedvez, ők választa

nak helyet. Gyenge Soroksári támadás után 
Avaré a labda, ö Kocsisnak ad, tőle Dérihez 
kerül, beadását Jávor fejeli, Pécsi komerre 
védi. A  komort Jávor kapufára fejeli.

Az állóhelyi lila-közép hajráz Ujpestnek. 
Kár a benzinért, az újpestiek úgyis fölényben 
vannak. Közben azért Soósnak is van ideje 
tapsot aratni jó  rúgásaival.

Soroksári lerohanás után, melyet Stcrnberg 
semlegesít. Déri komért erőszakol ki. Pár 
perces mezőnyjáték után Szecsey rohan az új
pesti kapu felé, de a jő  helyzetet a belsők le
késik. A z iram erős. Soroksár is kezd éledni.

gária. Csend fogadja. A  budaiaknak már ki
jut egy kis taps.

A  Hungária támadását a Budai azonnal vi
szonozza. Héjjas szép lövését Szabóba küldi.

Titkos fut el szépen, centerez, Cseh azonban 
Jő helyzetben hendszet vét. Cseh jő labdáját 
Fekete teszi ártalmatlanná. Biró, majd Héjjas 
luftja következik. Gergely Jól fut az előre
adott labdára, de Szilágyi gyorsabb. Kétszer 
egymásután offszeidról engedi el a bíró a Bu- 
dai támadását.

Az egyiknél a határbiró az oka, a másiknál 
intett, de Gerő biró nem veszi figyelembe. Kor- 
nert ér el a Budai. Biró felszabadít. Sebes 
faultol, de nem lesz belőle baj.

Cseh pomDásan viszi három emberen ke
resztül a labdát. Igyekszik, de nincs partnere. 
Sas gurított labdája nem komoly szám.

A Hungária csatársora nem képes komoly 
akciót összehozni.

Titkos lefutása komért hoz. Fekete felsza
badít és már a következő pillanatban Mandl- 
nak kell Pozsonyi elől menteni.

Titkos faultol, utána Mandl. Pozsonyi lövé
sét Szabó védi. Túrái eiőremegy csatárnak. 
Dudás halfot játszik. Sebes a centerhalf.

SzéD akció fut a pályán. Sas szénen lefut, r 
koraervonalról centerez, de Cseh kapásból 
csak mellé tudja emelni.

Most csak a szerencse menti a Budai kapu
ját.

Igazi Titkos-lerohanás következik, de kapu
mellé centerezéssel.

A  NAGY HUNG ARI A-FÖLÉN Y 
MEGHOZZA AZ EGYENLÍTÉST

Küzd a Hungária, de a Budai jól védekezik. 
Három csatára van elöl, a többi hátul segít.

Egri tapsot kap szép rúgásáért. Titkos köz
ben elfelejt stoppolni. Biró faultol. Megyeri 
utána hendszel. A  gól már a levegőben lóg. 
De azért még a Hungária-drukkerek sem bíz
nak abban, hogy ma sikerül.

Tumultus a kapu előtt.
A  kék-fehérek hendszet reklamálnak, a
labda Turayhoz kerül, ő véget vet a vi
tának és hatalmas lövéssel kiegyenlít 

(1:1)
Utána Héjas hatalmas bombájától porzik a 

kapufa, amelyet súrolva megy ki a labda.
Fekete önfeláldozóan dobja be magát egy 

Hungária-góllal kecsegtető Turai-akcióba. 
Meg is sérül, kiáll, de 1 perc sem telik bele, 
már visszajön.

Cseh II. faultol. A közönségnek nem tetszik.
Héjjas jól kiugrik, még szebben lő, de mellé.

Utána gyanús fault-helyzetben a kapu előtt 
komért ítél a bíró a Hungária ellen. Sokan 
tizenegyest reklamálnak.

Szabó elhagyja kapuját, nem tud vissza
menni és Schuster lövésre emeli lábát. A Hun
garisták ereiben megfagy a vér. Szerencsére 
Schuster mellé lő.

Sasnak van alkalma centerezni, de ő in
kább kapu mellé küldi a labdát.

Lika miatt nem tudják rúgni a Budaiak 
ellen megadott szabadrúgást. Rökk sportsze
rűtlenül elrúgja a labdát, amiért a bíró ki
állítja A szabadrúgás nem hoz veszélyt, mert 
a Budai-védelem taccsra szerel. Már nem is 
dobják be a labdát, mert vége a mérkőzésnek.

Zimonyi Kelement indítja rohamra, akinek lö
vése alig kerüli el Hóry kapuját.

KÉSIK AZ EREDMÉNY
Már a 14. perc fs elmúlt és még semmi ered

mény. Pedig Kelemen újra szépen lő, csakhogy 
kapu fölé.

A játék kiegyensúlyozott. Talán azért, 
mert az Újpesti halfsor, főleg a szélsők, egye
lőre gyenge. Soroksárnál viszont nagyszerű 
Dudás.

Déri-Kocsis akció után Soroksár komért ér 
el. De mihaszna, ha magja nincs?

Magyar szabadrúgását Zimonyi fejeli ka
pura, de rosszul.

Azután Déri fut le pompásan, szép beádá- 
sát Ai'ar fejeli belső kapufára, ahonnan kipat
tan. Újabb Avar-lövést Vadász komerre hárít.

Biró Sándor néhány ítélkezése a játéktéren 
reklamációt, a tribünön vihart támaszt.

TEMPERAMENTUM ÓH!
Közben Kiss Gábor és Holtzer tettlegesen 

személyeskednek egymással egy taccsdobás 
miatt.

Soroksár támad veszélyesen, de ebből Ta- 
mássy kap passzot, nyomja Dudás, de azért 
bead. Csak éppen az nincs, aki góllá váltsa.

Mindkét oldalon sok a fault.
PASSZOIÍ HELYETT PACCOK

A 30. percben nagy helyzete volt Újpest
nek. Avar labdáját Kocsis tisztán kapja a 
kapu torkában és a sztratoszférába lő. Dü- 
höngenek is az újpesti drukkerek.

E tekintetben azonban egyenlít Soroksár is, 
mert Zimonyi melléfejel.

Avar ma lassú és invenciótlan, Tamdssy

könnyen zavarba jön. Soroksár, ha nem fa 
tervszerűen, de küzd. Dudás néha a félvona
lon á ll. . .

A  37. percben Szenes miatt szabadrúgást
kap Újpest. Nem tud mit csinálni vele. Majd 
Déri ad be szépen balról, Avar jó  helyzetben 
kapja, de —  Jávor megzavarja . . .

Most fölénybe jut Újpest, a soroksári kapu 
előtt tanyáz, de Kocsis villámgyors lövése 
kapufáról pattan vissza.

A  publikumnak nagyon nem tetszik, hogy 
Avar Játék helyett állandóan a bíróval vitat
kozik. Szó, ami szó, Biró Sándor néhány eset
ben újra vihart arat. . .

Az újpesti fölény pár kapumgásban jut ki
fejezésre. Az egyiket Pécsi kiütéssel tisztázza 
a másik fölé megy.

A  félidő az Ujpest-tér felén ér véget.
A  FÉLIDŐ SZÜNETÉBEN

Az újpesti közönség a bíró működését kri
tizálja. A soroksári közönség pedig egyre azt 
hajtogatja. — Hej, ha Szecsey helyén Szeder 
játszana a bálszélenf. . .

A  MÁSODIK FÉLIDŐIT
Újpest kezdi tábora zúgó nagy bíztatása 

közben. Mégis a Soroksár veszélyesebb éa 
7 ress még veszélyesebben ad haza.

A 3. percben Jávor beadását Holtzer kéz
zel tartja fel a kapu előtt. Kétségtelen a
tizenegyes, melyet Jávor kapuba is he

lyez. (1:0)
Utána magára talál Újpest és tovább tá

mad. Fölényét Kelemen lefutása szakítja meg, 
akit Sternberg okosan szerel.
_ Újabb Soroksár támadás is elakad, pedig 

Zimonyi és Horváth nagyon igyekeztek.
Kocsis Dérit szökteti, ő küzd, centerez, de 

a kapu előtt annyira tömörül mindkét csapat, 
hogy a labda elakad.

Déri—AvarTamássy akció taccsba fullad, 
aztán Szecsey dribliz cél nélkül.

Vig összeesik és fetreng a középen. A  pub
likum helyi része Szűcsöt szidja érte,, pedig 
ő szegény hozzá sem ért.

A 15. percben nagy kavarodás Hóry kapuja 
előtt. Valahogy kikerül középre a labda.

MTK Hungária-úíi sporttelep
október Zl-én, d. a. 9 órakor

Ksngária—Phöbus
előtte 1 órakor

Kispest-flttila
kettős bajnoki mérkőzés

K ő, MLNT ARGUMENTUM
Utána egy fault miatt nag3* soroksári mél

tatlankodás, Vadász verekszik, Soós pedig el- 
szörnyedve mutat egy követ a bírónak, amit 
az állóhelyből címeztek feléje.

Avar végre a 18. percben megereszt egy 
váratlan Avar-lövést, amely kapu mellé megy.

Azután Avar Tamdssyt szökteti, aki Dudás
sal gabalyodik össze kézzel-lábbal. Majd Jávor 
lövi a negyedik újpesti — kapufát.

Utána nyomasztó újpesti fölény, de a sorok
sári védelem eredményesen tömörül.

Az ostromzárból kiszabadulva Szecsey ré
vén Soroksár támad és Hóry alig tud Vig elől 
kifutással monteni.

HELYCSERE ÉS EREDMÉNY
Most Diri lü — oldalhálóba. A soroksári el

lentámadásnál Hóryba védés közben belelé
pett Vig VI., ami újabb vihart eredményez. 
Nagyon erős a játék. Közben Soroksár át
csoportosítja csatársorát: Szecsey center, 
Horváth balszélső, Vig balösszekötő.

Újpestnél pedig Avar és Jávor cserél helyet.
A 27. percben végre újra eredményes Új

pest. Avar a jobbszélre verekszi ki magát, át
megy a védelmen, bead és

Tamássy az összekötő helyéről berúgja a 
második gólt.

ÚJPEST VÉGRE JÁTSZANI
KEZD

Újpest nyugodtan játszik és támad. Avar 
az oidalhálóba lő és egy percre rá oda jut Déri 
beadása is.

Egy taccsdobásból a Soroksár is frontba 
jut és Sternberg csak az utolsó pillanatban te
szi a lábát a lövésbe.

A 84. percben Avar egyéni játékkal át
töri a védelmet és gyönyörű lövéssel gólt 

szerez. (3:0)
További Újpest fölény, amit a kifulladt so

roksáriak, főleg Szemes túlzott eréllyel akar
nak ellensúlyozni. De Vadász is követi a pél
dát és a fejelni ugró Jávort csúnyán löki. A 
bíró nem fütyül és ezért a tribünön ( Jcsattan- 
nak a már levegőben vibráló pofonok.

Jávornak rossz napja van. Újra csak a lé
ce^ találJa el‘ Rekord- öű kapufából négyet 6

A 42. percben szép Avar—Tamdssy akció 
Jávoron akad el.

Azután Déri forgolódása ront el jó helyze
tet. De azért Újpest csak támad, főleg Avar 
révén, aki Tamássynak passzol, ö  pedig lövés 
helyett dribliz.

Más érdemleges esemény már nem is kaadt 
a hátralévő pillanatokban és Biró Sándor 
mindkét fél, de főleg a közönség megelégedé
sére fújta le a mérkőzést.

EGY KIS KRITIKA
A mérkőzést, amely nem volt szép, nem 

volt nívós, de végig izgalmas és érdekes.
Tanulsága elsősorban az, hogy a Soroksár 

még meleg perceket szerez ellenfeleinek, de 
egyelör csak — gy félidős csapat. Védelme jó, 
néha szépen kombinál.

A z Újpestf Ismét bebizonyult, hogy Avar 
nem center, de más megfelelő centere nincs. 
Szalay hiánya nagyon érezhető volt, Soós el
lenben nagyon megbízható hátvéd. A csatár
sor eredményességének legnagyobb ellenfele a 
— pech v o l t ö t  kapufa!

F é r f i r u b a  v a g y  t é l ik a b á t  40  Pengőért
k é s z í t i  m é r t é k  u t á n  2  p r ó b á v a l  d i v a 
t o s  ő s z i - t é l i  s z ö v e t e k b ő l  L á s z l ó
uriszabósága, E m é b e í-k S rú t 1. L  em .

Döntetfeü félidő után 3:0~?a 
győzött az öt kapufát rugó Újpest

Ú jp e s t— S o ro k s á r 3 : 0  ( 0 : 0 )
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M A G T A R H É T F Ő

hmtuseseu alakult feteua/átosi gyfiue- 
l&to* kmlHtasakkal és súlyos sérüléssel

Mtekwátas-UI. Hét. 3:1 (2:0)
At osztrák-magyar mérkőzés ismét erősen 

megnövelte a futballbajnokság iránü érdek 
lődést- Az elmúlt heti jó  játék után, amelyben 
» ferencvárosi játékosok jártak elől min
denki szép játékot várt a zöld-fehérektől akik 
ezúttal a III. Kerületet kapták ellenfélül, azt 
a Kerületet, amely éppen az elmúlt héten 
jamciaországi túráján nagy sikereket aratott. 

A mérkőzés azonban váratlanul az izgal
mas nívós küzdelem helyett csapkodást, 
durvaságokat, fegyelmezetlenségeket ho

zott.
A Játék úgy indult, hogy a zöld-fehér csa

pat könnyen győz, mert már a második perc
ben vezetéshez jutott, sőt a 10. percben már
2:0-ra vezetett.

A váratlan vezetés úgylátszik kissé elbiza- 
kodottá tette a Ferencvárost és így a III. Ke
rület egyenlő ellenfele tudott maradni a zöld
féléiknek. A szépen indult mérkőzést várat- 
lamil derékban törte ketté

Lutz életveszélyes faultja, amit Móré el
vakult dühében egy  jólirányzott pofonnal 

igyekezett ellensúlyozni.
Ez a váratlan és mindkét játékos kiállításá
ra! végződő ..közjáték” után már egyik csa
pat sem tudta rendes formáját kijátszani.

A Ferencvárosban Sárosi hátrakerült a kö
zépfedezet helyére, ahol olyan bágyadtan és 
idegenül mozgott, mintha életében sem ját
szott volna ezen a poszton. A centerfedezet 
hiánya és a Sárosi helyén maradt ür szárnya- 
szegetté t tte a zöld-fehér csatársort is, amely 

a gyors két gól után egyetlen komoly ak
ciót sem tudott összehozni.

csatársor Sárosi nélkül nem találja a helyét. 
Barna kapkod, nemkülönben Toldi. Sárosi 
az első percekben nem találja helyét a közép
fedezet posztján. Viff könnyen megy át rajta.

A  28. percben Kármán a két védő között 
kiugrik, de Polgár utánanyul és felvágja.

A biró habozás nélkül 11-est ítél.
Fenyvessy áll a labdához, laposan lő, Háda 

jól helyezkedik és elvetéssel kiüti a labdát.
A III. Kér. tovább támad, Fenyvessy re

mekül elfut Korányi mellett. Korányi utána 
nyúl, a játékos mégis tovább jut, majd kissé 
hátra centerez, Vig nagy iramban fut a lab
dára, de hatalmas „lyukat”  rúg. A labda 
Sárvári elé gurul, de a lövés most emberbe 
megy. Az iram lanyha. A zöld-fehér csapat 
vigyáz, nehogy gólt kapjon. Csak Antalics 
hibái jelentenek némi izgalmat. Végre a fél
idő utolsó percében Székely nagy lövése em
berbe megy.

A  Ferencváros a második félidőben új 
dresszben lép a pályára. A játék így sem 
megy jobban. Toldi nagy helyzetbe kerül már 
az első percben, de ront. Székely átmegy bal
összekötőbe. A III. Kér.-ben Skvarek remek 
technikai mutatványokkal szórakoztatja a kö
zönséget, a másik oldalon Lázár kezdi magát 
észrevétetni.

A KERÜLET GÓLJA
Skvarek ügyes keresztlabdájára Fenyvessy 

és Korányi egyszerre startolnak. Fenyvessy 
csípi el a labdát, de Korányi leszereli, a labda

azonban lepattan a hátvéd lábáról a szélső 
elé, aki bead. A  labda Korányiról kornerre 
pattan.

Fenyvessy komerére Vig remekül ugrik és 
csavaros fejese Háda keze alatt a hálóba 
száll. (2 :1 ).

EGYRE JOBBAN DURVUL A  JÁTÉK
Táncos remek lefutását még szebb cente- 

rezéssel fejezi be, a labda mérnöki pontos
sággal száll Kovács fejére, akinek fejesét 
Angyal védi.

A III. kér. remekül támad. Steiner 20 mé
terről nagy bombát küld a kapura. A  zöld
fehér csapat a kapu elé szorul. Fenyvessy 
gyors lefutásai percenként veszélyeztetik a 
Ferencváros kapuját. Korányi csak „dísz- 
kíséretet”  ad a szélsőnek.

Korányi a 16-oson kézzel üti le a labdát, 
de a bíró nem látja a szabálytalanságot.

Vig IV. faultolja Sár ősit. A  következő perc
ben Vig összecsap Székellyel, aki megrugja. 
A csatár elterül. Fetrengve viszik ki a pá
lyáról.

A  33. percben Toldi kitör, egyedül viszi a 
labdát, de hosszan szökteti magát. Amikor 
látja, hogy nem éri el a labdát, elterül a föl
dön. Derültség!

A játék egyre durvább lesz. Kármán térd- 
dtl leteríti Lakyt, akit sántikálva visznek le 
a pályáról.

Most már csak 9—9 ember játszik. A játék 
a pálya közepén folyik. A 40. percben korner 
a zöld-fehérek ellen.

A 41. percben Táncos beadása Toldi fejére 
száll, a kapus kifut, de későn, mert a labda 
a csatár fejéről a kapuba száll: 3:1.

A  játék már erős szürkületben folyik.
— Mi az, két perc eltelt és nem rúgtak le 

senkit — mondják a nézők.
Szerencsére az utolsó percre fordul az óra 

mutatója és vége a szezon egyik legsikerü- 
letlencbb mérkőzésének.

A  Bocskai pom pás csatár- 
játékkal legázolta az Attilát

B o c s k a - A t t i l a  8 : 0  ( 3 : 0 )

A III. Kerület aránylag könnyebben nélkü
lözte Lutzot, sőt a csapat a kezdeti bágyadt 
játék után lelkesen, odaadóan küzdött és 

egy kis szerencsével legalább is döntet
lenné tehette volna a mérkőzést. 

Fenyvessy 2 :l-es  állásnál elhibázott egy 
11-est, ami ha sikerül, egészen megfordíthatta 
Volna a játék képét.

A zöld-fehér csapat inkább szerencséjének 
álint tudásának köszönhette ezt a két pontot. 
Amit a Korányi— Polgár hátvédpár a 2X45 
perc alatt összefutballozott, 

az iskolapéldája volt annak, hogy „nem 
szabad" játszani. • •

Antalics bíró egészen kiengedte kezéből a 
játékot. Nem követi a játék menetét és ennek 
következtében a játékosok tetszésük szerint 
hidalhatták egymást. Az erélytelen bírásko
dás következménye lett, hogy Vig IV., aki 
Győri mellett a III. Kerület legjobb embere 
volt, sípcsontrepedést szenvedett és hetekig 
harcképtelenné vált.

A  CSAPATOK
FERENCVÁROS: Háda —  Polgár, Korányi 

■*— Laky, Móré, Lázár — Táncos, Székely, 
Sárosi, Toldi, Kovács. III. Kér.: Angyal — 
Győri, Tompa —- Steiner, Lutz, Beretvás —
Fenyvessy, Vig IV., Kármán, Skvarek, Lenkcy.

GYORS, DE OFSEID-GYANUS 
FERENCVÁROSI GÓL

A Bocskai, melynek csapatában Palotás 
helyett Belesik játszott és Markos újból el
foglalta helyét a jobbszélen, a mérkőzés 
elejétől végéig nagy fölényben volt és 

pompás csatárjátékával tetszés szerint 
érte el a gólokat.

A helyi együttesben a védelem is kiválóan 
játszott. Az Attila csapatában Egri helyett 
Varga játszott, a miskolci együttes, amely 
most tért vissza franciaországi túrájából, le
tört és kifáradt csapat benyomását keltette.

HÁROM GYORS BOCSKAY GÓL
Válozatos játék után Janzsó hosszú lab

dája Návai elé került, aki a 20. percben a 
kifutó Barna mellett a hálóba fejelte a 
Bocskai vezető gólját. A 23. percben Teleki— 
Vince Markos volt a labda útja és utóbbi 
éles lövéssel talált a hálóba. Az Attila csak 
szórványos lefutásokkal kísérletezett. A  38.

preben kapu előtti kavarodás volt, Hevesy a 
harmadik gólt rúgta.

MARKOS FELTARTÓZHATATLAN
Szünet után Markos, akin a kényszerpi

henőnek nyomai sem látszottak, a negyedik 
percben végigcselezte a védelmet, beadását 
Teleki lőtte, Barna a labdát röviden ütöttte 
ki s a résen álló Návai újabb gólt rúgott. A 
8. percben Teleki szép csatárakció befejezé
seként közelről az Ötödik gólt lőtte. Az Attila 
mind gyengébben játszott és a Bocskai ké
nyelmes iramát sem tudta átvenni. A 18. 
percben Markos beadásából Teleki újabb 
gólt rúgott. A 25. percben Návai volt a gól
szerző. A 30. percben Vince lövése kapufáról 
visszapattant, újabb lövése pedig kapu fölé 
került. A 32. percben Návai lőtte a Bocskai

I utolsó gólját. A debreceni csapat támadásai
val ért véget a mérkőzés.

A Ferencváros kezdi a játékot, de a III. 
*̂er. vezeti az első támadást. Kármán ügye

sen kiteszi Fcnyvcssyt, aki pár métert fut, 
amikor Korányi erélyesen közbelép. A  kővet
kező percben már a zöld-fehér csapat lendül 
támadásba.

Sárosi szökteti Táncost, aki bead a lesgya- 
nus helyzetben álló Sdrosihoz. A Kerületi vé
delem leáll, de a bíró nem fütyül. Sárosi nem 
habozott, hanem a hálóba vágja a labdát.
(1:0).

2:0-RA VEZET A  FRADI

R Sí. legerben ismét rizikó nélkül 
játszónak a bukmékerek és felhá

borító oddszokat adtak
T ö b b  k ö n y v e s  le g y e n  k is e b b  k a u c ió v a l  é s  s z ig o r ú  e l le n ő r z é s t

Az egyforma csikozású kék-fehér és zöld- 
fehér dressz zavarja a közönséget, de úgy- 
iuIszik a bírót is. A gyorsan kapott gól meg
zavarja a Kerületet. A zöld-fehér csapat erő
sen támad. Sárosi labdája pontosan száll Tán
cos elé, a szélső elfut, majd futtából cente
rez, de a labda Tompáról komerra pattan. 
A sarokrúgást Táncos mesterien Íveli középre, 
Angyal kifut, de a labda mellé nyúl. Toldi 
lő, u labda Kovács elé pattan, aki az üresen 
hagyott kapuba helyezi (2 :0).

Cagliostro 2 reá, Casablanca 2:1, Nordland 
2^-röl 4-re, Essex 4-röl 12-re és Toupet G-ról 
20-ra ment fel a St. Legerben, tehát a 

megszokott rossz odszok még egy nagy 
díjban is és a bukmékerek ismét ingyen 

játszottak a közönség bőrére. 
Lehetetlenség, hogy egy  nagy díjban öt lónál 
annyira tévedjenek a bukmékerek, hogy 4-röl

és 6-ról 12-re és 20-ra menjenek fel az odd-
szok és a

két fogadott ló kurzusai egymást kiegé
szítsék, hogy a bukmékerek rizikó nélkül 
csináljanak forgalmat és nyerjék a foga

dók pénzét el.
Ugyanilyen felháborító a helyzet a kisebb fu
tamokban is. A  Mitropa által megnyert ver-

MóRÉT é s  LUTZOT KIÁLLÍTJA A BÍRÓ
A gól után veszélyes támadást vezet a 

Kerület. Vig keresztlabdáját Lenkey elcsípi, 
faképnél hagyja Polgárt, Háda érzi a veszélyt, 
kifut kapujából, de a csatár az üres kapu 
melllé lövi a labdát. Ugylátszik, mintha a 
zöld-fehérek a két gól birtokában kissé ké- 
ayelmeskedni kezdenének. Sárvári ügyesen 
kihasználja Móré tétovázását, kiteszi Feny- 
vessyt, aki azonban lövés helyett leadja a 
labdát. A 10. percben Lutz csúnyán belelép 
Móréba, aki elterül, de a következő pillanat
ban felugrik, a Kerületi játékos arcába üt. 
Nagy kavarodás keletkezik a két játékos

lesz f Kérdezi mindenki. A bíró int:
cet játékost kiállítja! A  tribünön vita 
i. Helyes volt-e a bíró ítélkezése. . -. 
zöld-fehérek csak Lutz kiállítását tart- 
idokoltnak, a III. Kér. és Hungáristák 
” Móré kizárásának bólintanak helyes

csapatok átcsoportosítanak. A 
bán Sárosi megy hátra Móré b é ly e g  
:sak négy csatár marad! A  Kér

megy hátra balfedezetnek Steiner 
i centerhalf, Beretvás a jobbhali. 
Legalább látjuk Sárosit m>nt center- 
— vigasztalják magukat a fcrencváro

A. játék modt mdr uyUk A  tffld-tebér

Az úi 33-ik M i  magy. királyi
K edd

16
S ze rd a

17
C sütört.

18
Péntek

19
zomba

2 0

húzása már
s z o m  b a t o n
S a já t  j ó i  f e l f o g o t t  ó r -  1 
d e k e ,  hogy a kapott s o r s je g y  | 
árát mindenki e napokban f i -  | 
z e s s e  m e g ,  különben n i n c s  | 
n y e r e m é n y j o g o s u l t s á g a  | 
11a meg nincs s o r s je g y e ,  sies- | 
sen Tenni bármelyik lőárúsító- fi 
nál, mert m i n d e n k i n e k  é s  I  
m i n d e n  e g y e s  s o r s j e g y -  I  
n e k  e g y f o r m a  a  n y e r é s i  S 
e s é l y e  í N y e r n i  a z o n b a n  8 
e s a k  a z  n y e r h e t ,  a k i -  i  
n e k ^ o r s j e g y e v a i ^ ^ ^ ^ f i

H iv a ta lo s  á ra  a  s o r s je g y e k n e k  
az ö s s z e s  íő á r u s i t ó k n á l :

Vs3, V46, V2 12, V,24 P
fl szerencse útja mindenkinek nyitva á ll!
«-*. K ö z tu d o m á s ú , h o g y  c sa k  a 
h ú z a s e lő t t  k i t iz e t e t t  s o r s je g y e k 
n ek  van n y e r e m é n y jo g o s u lt s á 
g u k , m ié r t  is  n a g y o n  k é r ik  a 
K iá r u s íto k , h o g y  a k ik  b á rm e ly  
o k n á l lögTa n em  ó h a jta n a k  
résztTenni az ú j  s o r s já té k b a n . 
K ü ld jé k  Tissza a k a p o t t  s o r s 
je g y e t ,  m e r t  n e m csa k  k e l le m e t 
le n s é g e t , h a n em  k á r t  i s  o k o z 
n a k , ha a s o r s je g y e t  id e jé b e n  
n em  k ü ld ik  v is s z a  az  i l le t é k e s  
V  h e ly r e

senyben a kezdő kínálat szerint Mitropa 8:10 
reá, Rozsdás, Katalin és Lenka 2 y2, tízes me
zőnyben. A  bukmékerek ebben is rizikó nél* 
kiil kínálták a kurzusokat és annyira 

irreálisan, hogy nemcsak Mitropa lett 
hosszabb (pari), hanem Rozsdás 3, Kata

lin 4, Lenka 5,
tehát Lenka például duplájára ment fél.

A többi futamokban ugyanilyen kurzusokat 
kínáltak, és ha

nyer is a favorit, ez kevés pénzükbe ke- 
rül a bukmékereknek, mert nincs rizi

kójuk.
Minden futamban 2—3, ha lehet több lovat 

is nagyon kis kurzussal kínálnak, hogy ne 
veszítsenek. Elég, ha a közönség veszít. Na
gyon is érthető ez a súlyosan elítélendő el
járásuk, mert a bukmékerek a tizenöt év óta 
megszokott, rájuk nézve nagyon jövedelmező 
rossz oddszok adásáról nem tudnak, de nem 
is akarnak lemondani. Napról-napra

alaposan károsodnak a fogadók az ál
landó irreális és rossz oddszok miatt. 

Hogy mennyire rosszak az itteni kurzusok 
a bécsiekhez képest, azt egy-két példával bi
zonyítjuk. Szombaton futották Bécsben a 
Kahlenbergi díjat öt ló indult. Xantha és 
Taquin 1*/*, Ecarté 6, a másik kettő 8:1. Ná
lunk ugyancsak szombaton dőlt el az Angyal
földi dij, ebben La Nurra pari, Aderno lt í ,  
Queenie 3, Fityóka 20, tehát

Bécsben két ló 1 , nálunk egy pari, és
csak egy ló U» Bécsben a következő 6, 

nálunk 3.
Aki itt fogadja a favoritot, az 25%-kal ke* 

vesebbet nyer és aki itt fogadja a favorit 
után a legrövidebb oddszú lovat, azö nálunk 
100%-kal nyer kevesebbet, mert csak 3:j, 
kapja, amit Bécsben 6:1 adtak.

Egy másik példa az ugyancsak Becsben 
most futott Gunnersbury verseny. A favorit 
Parse 4:10 állt, a következő Goodnight 4:1, 
cehát nem 2:1, mint nálunk szokás. (A május 
13-án futott Széchenyi emlékversenyben a 
megvert Pagana 4:10, Pirina 2\'2 és Bella 
Poule 4.)

Az ilyen a fogadókat siílyosan károsító üzcU 
meknek véget kell vetni és ez csak úgy ér* 
he tő el, ha a jövő évre

sokkal több bukméker lesz, kis kaucióval 
és állandó ellenőrzéssel.

A sok bukméker majd — hogy a közönség 
náluk fogadjon, mint békében, — egymással 
versenyezni fog a jó oddszokban, a kis kaució 
több szakembernek ad alkalmat, hogy bukmé- 
kér lehessen, az állandó ellenőrzés pedig szá
mon kéri a könyvesektől, hogy reszkiroztak-e 
valamit a favoriton, elfogadtak-e tétet más 
lovakra is és hogy nem károsodnak a foga-* 
dók állandóan. A másik fontos feladat, hogy a 

városi irodákban kötött halmozások 
miattt ne legyenek állandóan rossz odd
szok, hanem az oddszok a lovak és a fo
gadások esélyeinek megfeleljenek, nehogy 
az irodákban kötött fogadások oddsszai 
aszerint rövidüljenek, ha egy lóval sok 

halmozás jár le.
Tizenöt éve ez az eljárás évente több százm 

ezer pengőjébe került a fogadóknak, legyen
ennek vége.

V a s á r n a p i v e r s e n y e k
Szép számú közönség előtt futották le a, 

háromévesek utolsó klasszikus versenyét, a 
St. Légért. A  versenyben ót ló állt starthoz 
és a várakozásnak megfelelően a nagy ked
venc Cagliostro gyönyörű stílusban, kitűnő 
időben nyerte a 10.000 pengős díjat. A többi 
futamban is a legjobban fogadott lovak 
győztek, sőt a közönségnek alkalma volt 
néhány igen szép finisben is gyönyörködni.

A sampionátusért folytatott küzdelemben 
Scheibal és Klimscha 32:33 arányban ál* 
lanak.

I. futam: 1. Márkus J. Derűs. (Schejbal). 2, 
Szepes (Csuta). 3. Qarnero (Klimscha). Fm. 
Kiskun, Sambor, Dzsingisz-Khán, Vigasz, 
Nembánom. Totö 10:15, helyre 12, 13, 15. Be
futó 20.

II. Nyeretlen kétévesek versenye: 1. Dré* 
her Jenő, Mitroba (Gutái). 2. Rozsdás (Ech), 
3. Játékos (Csuta). Fm. Col Santo, Katalin, 
Pénz, Gyöngykaláris, Persze, Lenka, Kántor, 
Tót.: 10:19, helvre 14. 15, 21. Befutó: 34.

III. Magyar St. Legcr. Pót verseiig. 1. Her
ceg Festetics György Cagliostro (Esch 5/10 
reá), 2. Casablanca (Balogh 2), 3. E.sse*
(Rózsa 12). Fm.: Nordland, Toupet. Tót.: 
10:13. Helyre: 10, 10.

IV. Pasaréti handicap. 1. Luczenbacher R. 
úrhölgy Livius (Schejbál pari), 2. Consul, 
3. Nem, nem soha. Fm.: Pali, .Livorno, Tam- 
muz, Kartárs. Tót.: 10:21. Helyre: 12, 18, 15.

V. Handicap (1200 m) 1. Bem lovastüzérek 
Gyöngyike (Vrabel egy és fél), 2. Kitáblá^* 
zás (Szentgyörgyi 2), 3. Arme Grcdl Szi- 
mics 2 és fél). F. m. Allegra, Legyes, Vise- 
grád, Rubint. Tót.: 10:26, helyre 11, 11, 11. 
Befutó 39.

VI. Welter handicap (1000 m) 1. Reeves 
H. úrnő Üstökös (Klimscha 3), 2. Napfelkelte 
(Schejbal pari), 3. Szászorszép (Szimics 
12). F. m.: Karolinger, Csak előre. Pátria, 
Szomjas, Dénes, Papucshös. Tót.: 10:28, 
helyre 12, 22, 29. Befutó: 34.

A n . LIGA EREDMÉNYEI:
Millenáris FC — Csepel FC 3:1 (2:0). Er

zsébet FC—Pestszentlörinc FC 3:1 (1:0).
Váci Reménység—Nagytétény FC 4:2 í0:2). 
Droguisták—Vác FC 3:2 (2:0). Budafok FC 
—Budatétény FC 9:3 (5:2).

—  Emésztési nehézségek, gyomorfájás, 
gyomorégés, csalánkiütés, rosszullét, fejfájás, 
idegizgalmak, álmatlanság esetén a természe
tes yFerenc József”  keserüvíz megszünteti al 
emésztési zavaVokat. fertőtleníti a gyomrot él 
a beleket, a vérkeringést helyes útra tereli és 
felfrissíti a szellemet.



12 M N M.
M A G Y A R  H É T F Ő m

AZ L LIGA AXLASA
1. Hungária 6 20: 7 8
2. Ferencváros 5 16: 8 8
3. Újpest 5 15: 2 8
4. Bocskai 4 15: 4 6
5. Kispest 5 8: 8 6
6. Attila 5 8:17 5
7. Budai „11” 5 12:11 4
8. m . k. F. C. 5 7: 9 4
9. Phöbus 4 7:10 4

10. Szeged 5 5: 9 3
11. Soroksár 5 5:13 3
12. Somogy 6 6:26 2

UTE— T estvériség  
3 :3  (1 :0 )

Az  első félidőben az UTE játszott széllel 
hátban, de nem tudta ezt az előnyt kihasz
nálni. Balázs hibájából Jávor nagy helyzet
ben kerül, de éles lövése kapu mellé fut. Az 
UTE támadása kecsegtet eredménnyel s 
előbb Ungyári, majd Horváth két lépésről 
kapu mellé bombáz. A 40. percben Kolozsvári 
taccsdobását Gulyás ügyesen Kállai elé 
teszi, akinek váratlan lövésére Simon hiába 
vetődik. 1:0.

A  második félidő elejét inkább HTE irá
nyítja a játékot és védelmi hibából szerzi 
meg a második gólt. Kállai a kifutó Simon 
mellett a hálóba lő. A  gól után az UTE 
visszaesik és a Testvériség Keresztes révén 
11-esböl javít az eredményen. A  játék eldur
vul, aminek Jávor és Balázs kiállítása lesz 
a következménye. Máté kornerját Sándor 
Keresztes elé fejeli, aki szép lövéssel egyen
lít. A  gól után hamarosan Kalozi szabadrú
gásából vezetéshez jut juttatja a Testvéri
séget. A  Testvériség vezetése nem sokáig 
tart, mert Salamon lefut és beadását Kállai 
lövi, a labda a kapusról Salamon elé kerül, 
aki a hálóba helyezi. 3:3.

A  Testvériség az utolsó percben l l -e ct hi
bázott

2! m á s a i k  félidő k ö z e p é ig  
v e z e  ö FTC 2 : 1 - r e  v e z e te t t  

a z  E le k tro m o s  e lle n
A  zöldfehér csapat jó játékkal és a ve

zető góllal lepte meg híveit.
Az Elektromos az első félidőben gyengén 

Játszott. A  ferencvárosiak gólját Kiss rúgta. 
Hiába igyekezett a sárgainges Elektromos 
nem sikerült a kiegyenlítés.

Minden támadás veszélyt jelentett. A  30. 
percben végre sikerült Tritznek kiegyenlí
tenie.

Már-már döntetlennek látszott a mérkő
zés, amikor G. Tóth megszerezte a győzel
met jelentő gólt.

A  ferencvárosi csatársorban csak Kiss és 
Rátkay voltak jók. Az Elektromosban a csa
társor emelkedett ki a csapatrészek közüL

BSzKRt—TLK 2:0 (1:0)
A két jóképességü amatörcsapat mérkőzése 

nagyon alacsony nívójú játékot hozott. Való
iban siralmas, hogy még az olyan együttes is, 
r íint a BSzKRt, annyira erőtlen, nemtörődöm 
játékot produkál.

Az első félidő gyenge iramú BSzKRt-fölény 
jegyében játszódik le. Az erőtlen játék egyet
len eredménye a 32. percben Stein ofszeid- 
ízü fejesgólja (1:0). A  villamosvasúti csatá
rok kényelmes játéka minden más próbálko
zást meghiúsít. A  TLK-ban csak a védelem 
dolgozik, a csatársor csak szórványosan véteti 
magát észre, széteső támadásaival.

A  második félidőben azután a TLK meg
gondolja magát s ostrom alá veszi a BSzKRt 
kapuját. A  7. percben Simcsó, majd Schmied 
jó lövése teszi'próbára Ladányit, de az angyal
földi dicsőségnek csakhamar vége szakad: a 
Él. percben őri hatalmas lövéssel beállítja a 
végeredményt (2:0). A BSzKRt tovább is fö 
lényben marad; a csatársorban Stein tartja a 
lelket, de a belsők mindent elkövetnek, ne
hogy további gólokkal terheljék meg Német 
kapuját.

A  BSzKRt-ból egyedül a két gyors fiatalt: 
ffteint és Kmettyt emelhetjük ki.

k o r á n y i I I I .  r e m e k  já té k á v a l  
D é l 3 : 2 - r e  le g y ő z te  

D é ln y u g a to t
A  déli kerület csapata a győzelmet megér

demelte. Az első félidőben mindvégig fölény
ben volt és a második félidő elején már 3:0 
arányban vezetett, amikor a második félidő 
második felében a délnyugati csapat magára 
talált és két góllal szépített az eredményen.

k Z  ÚJPESTI SPORTHORGASZOK ÉR
DEKES FELJELENTÉSE

A z újpesti sporthorgászok — mint azt 
inár megírtuk —  legutóbbi közgyűlésükön 
tiltakoztak az ellen, hogy a mótorosok és 
ía nagyhajók sebesen haladjanak és valóság
gal elzavarják a halakat és lehetetlenné e- 
gyék a Horgászást. Miután a sporthorgá- 
fczok tiltakozással nem értek célt, most fel
jelentéseket tett k gyorsan haladó hajók és 
Inótorosok tulajdonosai ellen. A  révkapitány- 
tágnál és a földmlvelésügyi minisztériumnál 
lyujtották be a feljelentéseket, amelyekben 
tyora intézkedéseket kémek.

L E G Ú JA B B
*

Harminc halálos ítélet Madridban
S p a n y o lo rs z á g  e g y e s  r é s z e ib e n  m é g  n e m  á l l t  h e ly r e  a  re n d

Madrridból jelentik: A  spanyol fővárosban 
ismét visszatértek a régi rendes állapotok. A 
forradalomra már csak az emlékeztet, hogy 
a villamoskocsikat még katonák őrzik. Az El 
oocialista kivételével már valamennyi lap 
megjelent.

Tegnap este őt haditörvényszék munkába
Mlott.

A  hadbíróság 30 forradalmárt halálra 
ítélt. Az ítéleteket a legrövidebb időn be

lül végrehajtják.

A rendőrség házkutatásokat tartott abban 
a városnegyedben, ahol az egyetem von és 
ezeknek során nagymennyiségű fegyvert, Ző- 
szert és különböző iratokat foglalt le.

Ovideo környékén
heves összeütközésbe bocsátkoztak a fel

kelőkkel,
akik hír szerint súlyos veszteségekets zcnved- 
tek. Az áldozatok számáról jelenleg még 
nincs pontos adat.

Kél perc alall kél góll rúgoll 
a Somogynak Szeged 7 0  perces 

meddő küzdelem u án
Szeged-Somogy 2:1 (0 :0 )

A bajnoki tabella két utolsó helyzettjének 
játéka szánalmas vergődést mutatott. Mind
két csapat stílusnélküli csapkodása jegyében 
folyt le a mérkőzés, amelybe élénkséget csak 
a második félidőben a szegedi csapat lelke
sebb játéka vitt. Ekkor dőlt el a mérkőzés 
sorsa, amely mind a két pontot a szegedi 
csapatnak juttatta. Az első félidőben inkább 
a Somogy volt fölényben, csatársora több ve
szélyes támadást vezetett a szegedi kapu el
len, ahol igen gyengén védett Pálinkás.

A  második félidőben a szegedi támadások 1 11 * * 
megélénkítették a játékot A  20. percben 
Korányi II. lövése a kapufáról pattant 
vissza. A  24. percben esett az első gól.

KÉT PERC ALATT KÉT GÓL I
Somogyi váratlanul a labdával előretört, |

több játékost kicselezett, majd váratlanul 
a labdá Korányi II. elé tolta. Korányi be
adását Bognár a hálóba fejelte. (1:0). Kez
dés után alig telt egy perc, amikor Korányi
II. felvágása miatt a bíró szabadrúgást Ítélt. 
A  labdát Gyurcsó irányította a kaposvári 
kapu felé,

Somogyi éles fejese a kaposvári báléban 
akadt meg.

A  31. percben Velez szabadrúgását Pálinkás 
Boros lé fejelte, aki ugyancsak fejjel továb
bította a labdát a kapufa alá. (2:1).

A  hátralevő játékidőben Is a Szeged tá
madott, de két sarokrúgáson kívül mást nem 
ért el. A  komerarány 6:4 volt a Szeged FC 
javára.

Döntetlenül végződött vál
tozatos, szép küzdelem után 
a Pftötas Kispest találkozó

Pfeöbus-«Kisf>e$t 3 s 3 (3 :1 )
^ r‘f g y „érdekIÖdéSSel várt " tkrbi” ’ m elyet! Solti IV. fordulásból hatalmas lövést küld 

a Phobus Berlmi-utcai pályáján bonyolítottak a kispesti kapura, amit Vági szépen véd 
le közel 1500 főnyi lelkes közönség előtt, A  félidő utolsó percének egyedüli ese- 
igazságos döntetlent hozott. A  mérkőzés favo- ! menye P. Szabó újabb müesése 
ritja ezúttal a Kispest volt.

A nagy találkozót a „331’ FC—-BTC amatör 
bajnoki mérkőzés előzte meg, amely elkesere
dett küzdelem után ugyancsak döntetlenül, 
0:0 arányban végződött.

Nemes indítja el a labdát, de az első kis
pesti támadást Pcter tacsra szereli. A Phöbus 
ellentámadása majdnem sikerrel jár, mert 
Somlai Solty IV .-1 csak fault árán tudja sze
relni Solty IV. szabadrúgását Vági nagy sze
rencsével védi.

A VALOGATOTT-JELÖLT VAGI 
BEMUTATKOZÁS A: GÖL

Egy jelentéktelennek látszó Phöbus-táma- 
dásból a 6. percben P. Szabó vezetéshez jut
tatja a kék-sárgákat. Bélcy elfut a szélen, 
Szikár elé gurit, akinek erős lövését Vági ki
ejti és a befutó P. Szabó nem hibáz. A gól 
Vági lelkén szárad! . . .

A  Kispest is feljön. Ungvári próbál elfutni 
Törös mellett, de nem sikerül. Két perc múlva 
Szabó II.-1 Titkos II. a félpályánál faultolja. 
Somlai ívelt szabadrúgása Szepes elé kerül, 
lő, de Varró a helyén van.

Már a 15. percnél tartunk, amikor Nemest 
faultolják a 16-os előtt. Szabó II. áll a lab
dának, de magasan fölé lö.

Varró kirúgása Somlai elé kerül, ez Szabó 
Il.-höz játszik, az összekötő Nemest hozza 
jő helyzetbe. Nemes jobbra fut a labdával a 
16-son belül,, Wéber utána ugrik és felvágja. 
11-es! Serényi áll a 11-esnek és ??]ár 1 :1 az 
eredmény__

11 ESSEL VEZET A  PHÖBUS
A 21. percben Solti IV. jó  labdát ad Béky- 

nek. A  szélső beadása balra száll P. Szabó elé, 
akit Szemere kissé túlerősen tud csak szerelni. 
P. Szabó elterül. Iváncsics a 11-es pontra mu
tat. So ty IV. lövi a 11-est és már 2:1 a Phö
bus javára.

TIZENEGYESSEL EGYENLÍT 
A  KISPEST

— Itt gólözön lesz! — állapítják meg a 
tribünön.

A mérkőzés kezd durvulni. Előbb Sáros 
ugrik Somlai nyakába, majd Somlai teríti le 
Solti IV.-et. A  32. percben Szepes szökteti 
Serényit, aki kidriblizi Szádovszkyt, beadá
sát azonban a belsők lekésik.

Három perccel később újra Serényi pró
bálkozik. Már a 16-oscn belül van, mikor 
Szepes elé akar gurítani, a labda Wéber ke
zéről komerre jut. Iváncsics bíró komért 
Ítéli

GÓLLAL KEZD A KISPEST
A Phöbus kezdése után már a 1. percben 

gólt ér el a Kispest. Nemes a félpályánál 
kapja a labdát, hosszan szökteti Ungvárit, 
már-már hosszúnak látszik a szöktetés, de

a fiatal szélső utána veti magát és sike
rül a vonal előtt elfogni a labdát. Eddig 
hasonlít az eset az osztrák-magyar mér
kőzés első magyar góljára. . .  Ungvári 
ivelten kapura emeli a labdát és Nemes 
közvetlen közelről a bal alsó sarokba he

lyezi. (2:2)
A  váratlan gól föltüzeli a vörösfeketéket, 

egymásután szép támadásokat vezetnek. 
Előbb Nemes, majd később Szabó lövései ke
rülik a Vavró kapuját.

Hajrá Phö-bus, Phő-bus —  dübörgi a 
szép számban össze gyülekezett Phöbus druk
kergárda,. A  biztatásnak meg is van az ered
ménye.

Szikár—Béky—Solti IV. akció fut a pá
lyán. A 16-os előtt Béky kapja a labdát, ki
driblizi Rátkait, egész a kapu sarkáig fut, 
onnan lövésszerü labdát ad be középre. Solti
IV. beleteszi a lábát és már ismét vezet a 
kék-sárga együttes. 3:2).

A  Phöbusnal a két összekötő hátrahúzó
dik a fedezetsorba. A Kispest elkeseredetten 
küzd a kiegyenlítésért.

A 21. percnél tartunk, amikor P. Szabó szé
pen fut el Szemere mellett, Solti IV. elé gurit, 
akinek erős helyezett lövése nagy védésre 
kényszeríti Vágit. Még a hazai közönség is 
megtapsolja!__

Ezután kispesti támadás következik. Szabó 
II. labdájával Ungvári elfut, de a 16-os előtt 
Péter elgáncsolja. A  szélső a kapura íveli a 
szabadrúgást. Nemes mellé fejelt. Egy perccel 
később Szabót Sáros faultolja, ugyancsak a 
16-os előtt. Szabó II. bombaszabadrugása em
berről pattan komerre.

Most állandósulnak Kispest támadásai.
Még tíz perc van h á tra ... A  Kispest tá

mad . . .  a Phöbus v ezet . . .
A 35. percben Serényi komért erőszakol ki. 

Ugyan ö kapu mögé lövi a komért. A Phö
bus fedezetsora hallatlan lelkesedéssel tartja 
fel a rohamozó Kispest csatárait. Sáros kitü
nően látja el feladatát.

ÉS MEGVAN AZ EGYENLÍTÉS
A 37. percben születik meg a Kispest ki- 

“gyenlitő gólja. Nemes a 16-os vonal előtt 
kapja Ungvári beadását, nem sokat gondolko
dik, lö és a labda a tömörülő Phöbus védők 
mellett a hálóba repül. ScSt__,

A magyar gyephobl vá
logatott győzelemnek 

beillő döntetlent ért ei 
Bécsbnn

Bécs, október 14.
Vasárnap délelőtt a WSC Heraalsban lévő

pályáján két nemzetközi gyephoki mérkőzést
bonyolítottál? le.

Az osztrák válogatott hölgy gyephoki együt
tes 3:0 (1:0) arányban verte a gyengén játszó 
magyar hölgy válogatott csapatot.

Az osztrák-magyar válogatott gyepholü 
mérkőzés 4000 főnyi közönség előtt 2:2 (2:1) 
arányban döntetlenül végződött. A  döntetlen 
eredmény a sajüt pályán játszó osztrák válo
gatottal szemben a magyar csapat sikerének 
mondható, azonban a mutatott játék alapján 
csak fél sikernek látszik, mert a fiatal magyar 
együttes a győzelmet Is megérdemelte volna. 
A magyar csapat legjobb része a fedezetsor 
és a két hátvéd volt A régóta együtt Játszó és 
többnyire győztes osztrák válogatotté* a ma
gyar játékosok nem respektálták.

OSZTRÁK-MAGYAR KÉZILABDA 
MÉRKŐZÉS 13:3 (7:)

Rosszul vezeteti a Taxi*
VASAS-—SZÜRKETAXI FC 1:1 (1:1)

2000 főnyi közönség előtt kezdték el a mér-s 
közést. A mindjobban feljavuló Vasas szép já-? 
tékot produkált.

Vársz^rfí 6 7  3 0  cm.-t 
abott a BEa C atlétikai 

versenyén

KÜLFÖLDI FUTBALLEREDMÉNYEK
Svájc—Csehszlovákia 2:2 (2:1). Európa, 

kupa mérkőzés.
Lengyelország—Románia 3:3 (1:1).
Bécs. Vienna—Austria 3:1 (1:1), Florida, 

dorfer AC—VVAC 2:1 (1:1), Admlra—Libezs 
tas 3:3 (3:2), Rapid—Wacker 7:5 (1:5), Ha, 
koah—Favoritner SC 1:1 (1:1).

GYENGE A  F O G A S  A Z  U JP E S I
DUNAAGBAN

Az újpesti sporthorgászok egyesületének Jelentés# 
"H in t gyenge eredményeket érnek el tagjai. Az 

újpesti tóiikikütöben levő horgászhelyeken süllők, 
pontyok és apró keszegek harapnak. Már hetek 6U\ 
/.■ón kerütl horogra nagyobb hal. M íg a m últ évbe* 
í.yakran fogtak öt kilónál nehezebb pontyokat, 

'(iig  az idén alig  egy-két esetben csináltak ilyei|

N ém etország felm ondta  
a z  am e rik ai keresked elm i 
szerző d ést

Berlinből jelentik: A washingtoni német 
követ a birodalmi kormány nevében fe l
mondta a német-amerikai kereskedelm i 
szerződést. A z  ezyezmény, amely 1925 ok
tóber 14-e óta volt érvényben, ezek sze
rint, a jövő év október 13-án hatályát 
veszti.

EGYEZSÉG KÉSZÜL AZ ATLANTIC 
TRUST HITELEZŐIVEL

A napokban az Atlantica Trust hajózási 
vállalat egyik ügyvédje körlevelet intézett a 
hitelezőkhöz, amelyben egyezségi ajánlatot 
tesz. Az ajánlat szerint a hitelezők rövid 
idő alatt követelésük 25 százalékát kapnák 
meg, viszont a további 75 százalékot csak 
az állammal folyó per befejezése után és 
csak az abban megítélt Összegből követel
hetnék. A  hitelezők úgylátszik hajlanának 
Is a megegyezésre, közben azonban kiderült, 
hogy a rendelkezésre álló összeg a 25 szá
zalékos kielégítésre sem lesz elég, úgyhogy 
most az ügyvéd kénytelen új ajánlatot tenni. 
Az új ajánlat szerint csak az egész kis hi
telezők kapnának 25 százalékos kvótát, a 
nagyobbaknak egyelőre húsz százalékkal 
kellene beérniök.

fio™  ,V  • -------- ------- nuAcpisKoiac vegzen.
Vag,y . kereskedő tanoncul adnám 

S \ Ví Ey kornyékre teljes ellátással. Mózes László, M iskolc, G ólya-u. 3.

f ír ö "  m egbízásból készpénzzel házhoz jövök
S , ;  “ banemüekért. íehém em üekért, cipőkért. 
Springer, A pród -utca hat (Szebeny-térnél). üzlet.

A kiadásért felelt Dr. B Á L I N T  h á t im .
«rĈ eJ|eDi k ? inden hétfőn hajnalban. -  fizetési á r : 6 pengő félévre, 10 peng6 1 évre.

*  STAOIUM S A JIO V a l l ALAT  
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